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DAŇ Z PRIDANEJ HODNOTY − POZNÁMKY, NOVELY, AKTUALIZÁCIEDAŇ Z PRÍJMOV − POZNÁMKY, NOVELY, AKTUALIZÁCIE

Zákon o dani z príjmov bol od 1. januára 2019 ďalej novelizovaný týmito
zákonmi (podľa čísla v Zbierke zákonov):
− č. 344/2017 Z. z. − účinnosť čiastočne od 1. 1. 2018

− čiastočne od 1. 1. 2019
− č. 112/2018 Z. z. − účinnosť od 1. 1. 2019
− č. 213/2018 Z. z. − účinnosť od 1. 1. 2019
− č. 347/2018 Z. z. − účinnosť od 1. 1. 2019
− č. 368/2018 Z. z. − účinnosť od 1. 1. 2019
− č. 385/2018 Z. z. − účinnosť od 1. 1. 2019
− č. 4/2019 Z. z. − účinnosť od 1. 2. 2019
− č. 10/2019 Z. z. − účinnosť od 1. 4. 2019
− č. 54/2019 Z. z. − účinnosť od 1. 3. 2019
− č. 88/2019 Z. z. − účinnosť od 9. 4. 2019
− č. 155/2019 Z. z. − účinnosť od 1. 7. 2019
− č. 221/2019 Z. z. − účinnosť čiastočne od 1. 12. 2019

(čiastočně od 1. 1. 2021)
− č. 223/2019 Z. z. − účinnosť od 1. 9. 2019
− č. 228/2019 Z. z. − účinnosť od 1. 1. 2020
− č. 233/2019 Z. z. − účinnosť od 1. 1. 2020
− č. 301/2019 Z. z. − účinnosť čiastočne od 1. 12. 2019

− čiastočne od 1. 1. 2020
(čiastočne od 1. 1. 2021 a
čiastočne od 1. 1. 2022)

− č. 315/2019 Z. z. − účinnosť od 1. 1. 2020
− č. 316/2019 Z. z. − účinnosť od 1. 1. 2020
− č. 319/2019 Z. z. − účinnosť od 1. 1. 2020
− č. 462/2019 Z. z. − účinnosť od 1. 1. 2020
− č. 46/2020 Z. z. − účinnosť od 1. 4. 2020

Obyčajným písmom sú uvedené novely k 1. januáru 2019, tučným
ležatým písmom sú zvýraznené novely účinné v priebehu roka 2019,
tučným písmom sú zvýraznené novely účinné od 1. januára 2020,
tučným červeným písmom sú zvýraznené novely účinné od 1. apríla
2020. Novely s budúcou účinnosťou sú vynechané.

Zákon o dani z pridanej hodnoty bol od 1. januára 2019 ďalej novelizovaný
týmito zákonmi (podľa čísla v Zbierke zákonov):
− č. 112/2018 Z. z. − účinnosť od 1. 1. 2019
− č. 323/2018 Z. z. − účinnosť od 1. 1. 2019
− č. 369/2018 Z. z. − účinnosť čiastočne od 1. 1. 2019

− čiastočne od 1. 10. 2019
− čiastočne od 1. 1. 2020

− č. 368/2018 Z. z. − účinnosť čiastočne od 1. 4. 2019
− čiastočne od 1. 1. 2020

− č. 317/2019 Z. z. − účinnosť od 1. 1. 2020
− č. 318/2019 Z. z. − účinnosť od 1. 1. 2020
− č. 368/2019 Z. z. − účinnosť čiastočne od 1. 4. 2019

− čiastočne od 1. 1. 2020

Obyčajným písmom sú uvedené novely k 1. januáru 2019, tučným ležatým
písmom sú zvýraznené novely účinné v priebehu roka 2019, tučným
písmom sú zvýraznené novely účinné od 1. januára 2020.

Vždy aktuálny text zákona
o dani z príjmov:

Vždy aktuálny text zákona
o dani z pridanej hodnoty:
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MIESTNE DANE − POZNÁMKY, NOVELY, AKTUALIZÁCIE DAŇ Z MOTOROVÝCH VOZIDIEL − POZNÁMKY, NOVELY, AKTUALIZÁCIE

Zákon o miestnych daniach bol od 1. januára 2019 ďalej novelizovaný
týmito zákonmi (podľa čísla v Zbierke zákonov):
− č. 312/2018 Z. z. − účinnosť od 1. 1. 2019
− č. 221/2019 Z. z. − účinnosť od 1. 9. 2019
− č. 369/2019 Z. z. − účinnosť od 1. 1. 2020

Obyčajným písmom sú uvedené novely k 1. januáru 2019, tučným
ležatým písmom sú zvýraznené novely účinné v priebehu roka 2019,
tučným písmom sú zvýraznené novely účinné od 1. januára 2020.

Zákon o dani z motorových vozidiel bol od 1. januára 2019 ďalej
novelizovaný týmito zákonmi (podľa čísla v Zbierke zákonov):
− č. 364/2019 Z. z. − účinnosť od 1. 1. 2020

Tučným písmom sú zvýraznené novely účinné od 1. januára 2020.

Vždy aktuálny text zákona
o miestnych daniach:

Vždy aktuálny text zákona
o dani z motorových vozidiel:

REGISTRAČNÉ POKLADNICE − POZNÁMKY, NOVELY, AKTUALIZÁCIE

Zákon o používaní elektronickej registračnej pokladnice bol od 1. januára
2019 ďalej novelizovaný týmito zákonmi (podľa čísla v Zbierke zákonov):
− č. 368/2018 Z. z. − účinnosť čiastočne od 1. 1. 2019

− čiastočně od 1. 4. 2019
− čiastočně od 1. 10. 2019

− č. 9/2019 Z. z. − účinnosť od 1. 4. 2019
− č. 188/2019 Z. z. − účinnosť od 1. 7. 2019
− č. 369/2019 Z. z. − účinnosť od 1. 1. 2020

Obyčajným písmom sú uvedené novely k 1. januáru 2019, tučným ležatým
písmom sú zvýraznené novely účinné v priebehu roka 2019, tučným
písmom sú zvýraznené novely účinné od 1. januára 2020.
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Vždy aktuálny text zákona
o používaní elektronickej
registračnej pokladnice:
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DAŇOVÝ PORIADOK − POZNÁMKY, NOVELY, AKTUALIZÁCIE

Daňový poriadok bol od 1. januára 2010 ďalej novelizovaný týmito zákonmi
(podľa čísla v Zbierke zákonov):
− č. 267/2017 Z. z. − účinnosť čiastočne od 1. 1. 2018

− čiastočne od 1. 1. 2019
− č. 213/2018 Z. z. − účinnosť od 1. 1. 2019
− č. 368/2018 Z. z. − účinnosť od 1. 1. 2019
− č. 35/2019 Z. z. − účinnosť od 1. 7. 2019
− č. 221/2019 Z. z. − účinnosť od 1. 12. 2019
− č. 369/2019 Z. z. − účinnosť od 1. 1. 2020

(čiastočně od 1. 1. 2021)
− č. 46/2020 Z. z. − účinnosť od 1. 4. 2020

Obyčajným písmom sú uvedené novely k 1. januáru 2019, tučným ležatým
písmom sú zvýraznené novely účinné v priebehu roka 2019, tučným
písmom sú zvýraznené novely účinné od 1. januára 2020, tučným
červeným písmom sú zvýraznené novely účinné od 1. apríla 2020.

Vždy aktuálny text daňového
poriadku:

NARIADENIE VLÁDY Č. 48/2020 Z. Z. − POZNÁMKY, NOVELY, AKTUALIZÁCIE

Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 48/2020 Z. z. o zániku daňového
nedoplatku zopovedajúceho nezaplatenej sankcii prislúchajúcej k zaplatenej
dani z príjmov bolo publikované 18. marca 2020 a ďalej nebolo
novelizované.

Obyčajným písmom je uvedený text k 18. marci 2020.

Zákon o niektorých mimoriadnych opatreniach vo finančnej oblasti
v súvislosti so šírením nebezpečnej nákazlivej ľudskej choroby COVID−19 bol
publikovaný 4. apríla 2020 a ďalej bol novelizovaný týmito zákonmi (podľa
čísla v Zbierke zákonov):
− č. 75/2020 Z. z. − účinnosť od 9. 4. 2020
− č. 96/2020 Z. z. − účinnosť od 25. 4. 2020
− č. 120/2020 Z. z. − účinnosť od 20. 5. 2020

Obyčajným písmom je uvedený text k 4. aprílu 2020, tučným písmom sú
zvýraznené novely účinné od 9. apríla 2020, tučným ležatým písmom sú
zvýraznené novely účinné od 25. apríla 2020, tučným červeným písmom
sú zvýraznené novely účinné od 20. mája 2020.

MIMORIADNE OPATRENIA VO FINANČNEJ OBLASTI − POZNÁMKY, NOVELY, AKTUALIZÁCIE
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Zákon č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov
v znení zákona  č. 43/2004 Z. z., č. 177/2004 Z. z., č. 191/2004 Z. z., č. 391/2004 Z. z., č. 538/2004 Z. z., č. 539/2004 Z. z., č. 659/2004 Z. z., č. 68/2005 Z. z., č. 314/2005 Z. z., č.
534/2005 Z. z., č. 660/2005 Z. z., č. 688/2006 Z. z., č. 76/2007 Z. z., č. 209/2007 z. Z., č. 519/2007 Z. z., č. 530/2007 Z. z., č. 561/2007 Z. z., č. 621/2007 Z. z., č. 653/2007 Z. z., č.
168/2008 Z. z., č. 465/2008 Z. z., č. 514/2008 Z. z., č. 563/2008 Z. z., č. 567/2008 Z. z., č. 60/2009 Z. z., č. 184/2009 Z. z., č. 185/2009 Z. z., č. 504/2009 Z. z., č. 563/2009 Z. z., č.
374/2010 Z. z., č. 548/2010 Z. z., č. 129/2011 Z. z., č. 231/2011 Z. z., č. 250/2011 Z. z., č. 331/2011 Z. z., č. 362/2011 Z. z., č. 406/2011 Z. z., č. 547/2011 Z. z., č. 548/2011 Z. z., č.
69/2012 Z. z., č. 188/2012 Z. z., č. 189/2012 Z. z., č. 252/2012 Z. z., č. 288/2012 Z. z., č. 395/2012 Z. z., č. 70/2013 Z. z., č. 135/2013 Z. z., č. 318/2013 Z. z., č. 463/2013 Z. z., č.

180/2014 Z. z., č. 183/2014 Z. z., č. 333/2014 Z. z., č. 364/2014 Z. z., č. 371/2014 Z. z., č. 25/2015 Z. z., č. 61/2015 Z. z., č. 62/2015 Z. z., č. 79/2015 Z. z., č. 140/2015 Z. z., č. 176/
2015 Z. z., č. 253/2015 Z. z., č. 361/2015 Z. z., č. 375/2015 Z. z., č. 378/2015 Z. z., č. 389/2015 Z. z., č. 437/2015 Z. z., č. 440/2015 Z. z., č. 341/2016 Z. z., č. 264/2017 Z. z., č. 279/
2017 Z. z,, č. 335/2017 Z. z., č. 344/2017 Z. z., č. 57/2018 Z. z., č. 63/2018 Z. z., č. 112/2018 Z. z., č. 209/2018 Z. z., č. 213/2018 Z. z., č. 347/2018 Z. z., č. 368/2018 Z. z., č. 385/

2018 Z. z., č. 4/2019 Z. z., č. 10/2019 Z. z., č. 54/2019 Z. z., č. 88/2019 Z. z., č. 155/2019 Z. z., č. 221/2019 Z. z., č. 223/2019 Z. z., č. 228/2019 Z. z., č. 233/2019 Z z., č. 301/2019 Z.
z., č. 315/2019 Z. z., č. 316/2019 Z. z., č. 319/2019 Z. z., č. 462/2019 Z. z. a č. 46/2020 Z. z.

Ako sú novelizácie v texte úplného znenia vyznačené:

� obyčajné čierne písmo – základný text
� tučné čierne ležaté písmo – novely, ktoré vstúpili do platnosti v priebehu roka 2019
� tučné čierne písmo – novely, ktoré vstúpili do platnosti od 1. januára 2020
� tučné červené písmo – novely, ktoré vstúpili do platnosti od 1. apríla 2020
� ležaté čierne písmo – redakčné poznámky

PRVÁ ČASŤ
ZÁKLADNÉ USTANOVENIA

§ 1
Predmet úpravy

(1) Tento zákon upravuje
a) daň z príjmov fyzickej osoby alebo právnickej osoby (ďalej len „daň“),
b) spôsob platenia a vyberania dane.

(2) Medzinárodná zmluva, ktorá bola schválená, ratifikovaná a vyhláse-
ná spôsobom ustanoveným zákonom, alebo dohoda, ktorá bola uzatvorená
alebo schválená vládou Slovenskej republiky a ktorá upravuje zdanenie a s
tým súvisiace právne vzťahy vo vzťahu k nesamosprávnym územiam, ktoré v
medzinárodných vzťahoch vystupujú samostatne (ďalej len „medzinárodná
zmluva“), má prednosť pred týmto zákonom.

§ 2
Základné pojmy

Na účely tohto zákona sa rozumie
a) daňovníkom fyzická osoba alebo právnická osoba,
b) predmetom dane príjem (výnos) z činnosti daňovníka a z nakladania s

majetkom daňovníka okrem osobitne vymedzeného predmetu dane podľa
§ 12,

c) príjmom peňažné plnenie a nepeňažné plnenie dosiahnuté aj zámenou,
ocenené cenami bežne používanými v mieste a v čase plnenia alebo spo-
treby, a to podľa druhu, kvality, prípadne miery opotrebenia predmetného
plnenia, ak tento zákon neustanovuje inak; za nepeňažné plnenie fyzickej
osoby, ktorá účtuje v sústave jednoduchého účtovníctva alebo vedie evi-
denciu podľa § 6 ods. 10 alebo 11, sa považuje aj prijatie zmenky ako
platobného prostriedku, ktorou dlžník uhradil pohľadávku veriteľovi, ktorý
je fyzickou osobou,

d) daňovníkom s neobmedzenou daňovou povinnosťou
1. fyzická osoba, ktorá má na území Slovenskej republiky trvalý pobyt,1a)

bydlisko alebo sa tu obvykle zdržiava, pričom
1a. fyzická osoba má na území Slovenskej republiky bydlisko, ak má mož-
nosť ubytovania, ktoré neslúži len na príležitostné ubytovanie, a so zre-
teľom na všetky súvisiace skutočnosti a okolnosti vrátane osobných vä-
zieb a ekonomických väzieb fyzickej osoby k územiu Slovenskej republiky
je zrejmý zámer fyzickej osoby sa v tomto bydlisku trvale zdržiavať,
1b. fyzická osoba sa obvykle zdržiava na území Slovenskej republiky, ak
sa tu zdržiava aspoň 183 dní v príslušnom kalendárnom roku, a to súvisle
alebo v niekoľkých obdobiach; do tohto obdobia sa započítava každý, aj
začatý deň pobytu,
2. právnická osoba, ktorá má na území Slovenskej republiky sídlo alebo

miesto skutočného vedenia; miestom skutočného vedenia je miesto, kde
sa prijímajú riadiace a obchodné rozhodnutia štatutárnych orgánov a do-
zorných orgánov právnickej osoby, aj ak adresa tohto miesta nie je zapísa-
ná v obchodnom registri,

e) daňovníkom s obmedzenou daňovou povinnosťou
1. fyzická osoba neuvedená v písmene d) prvom bode,
2. fyzická osoba uvedená v písmene d) prvom bode, ktorá sa na území
Slovenskej republiky obvykle zdržiava len na účely štúdia alebo liečenia
alebo ktorá hranice do Slovenskej republiky prekračuje denne alebo v
dohodnutých časových obdobiach len na účely výkonu závislej činnosti,
ktorej zdroj je na území Slovenskej republiky,
3. právnická osoba neuvedená v písmene d) druhom bode,

f) predmetom dane daňovníka s neobmedzenou daňovou povinnosťou prí-
jem (výnos) plynúci zo zdrojov na území Slovenskej republiky a zo zdro-
jov v zahraničí,

g) predmetom dane daňovníka s obmedzenou daňovou povinnosťou príjem
(výnos) plynúci zo zdrojov na území Slovenskej republiky (§ 16),

h) zdaniteľným príjmom príjem, ktorý je predmetom dane a nie je oslobode-
ný od dane podľa tohto zákona ani medzinárodnej zmluvy,

i) daňovým výdavkom výdavok (náklad) na dosiahnutie, zabezpečenie a
udržanie zdaniteľných príjmov preukázateľne vynaložený daňovníkom,
zaúčtovaný v účtovníctve1) daňovníka alebo zaevidovaný v evidencii da-
ňovníka podľa § 6 ods. 11, pričom pri využívaní majetku, ktorý môže mať
charakter osobnej potreby a s ním súvisiacich výdavkov (nákladov), je
daňový výdavok uznaný len v pomernej časti podľa § 19 ods. 2 písm. t),
v akej sa používa na dosiahnutie, zabezpečenie a udržanie zdaniteľných
príjmov, ak tento zákon neustanovuje inak,

j) základom dane rozdiel, o ktorý zdaniteľné príjmy prevyšujú daňové vý-
davky (§ 19) pri rešpektovaní vecnej a časovej súvislosti1) zdaniteľných
príjmov a daňových výdavkov v príslušnom zdaňovacom období, ak tento
zákon neustanovuje inak,

k) daňovou stratou rozdiel, o ktorý daňové výdavky prevyšujú zdaniteľné
príjmy pri rešpektovaní vecnej a časovej súvislosti1) zdaniteľných príjmov
a daňových výdavkov v príslušnom zdaňovacom období,

l) zdaňovacím obdobím kalendárny rok, ak tento zákon neustanovuje inak,
m) obchodným majetkom súhrn majetkových hodnôt, a to vecí, pohľadávok a

iných práv a peniazmi oceniteľných iných hodnôt, ktoré má fyzická osoba
s príjmami podľa § 6 vo vlastníctve a ktoré sa využívajú na dosiahnutie,
zabezpečenie a udržanie týchto príjmov, o ktorých táto fyzická osoba účtu-
je alebo účtovala,1) eviduje alebo evidovala podľa § 6 ods. 11; obchodným
majetkom podľa tohto ustanovenia je aj hmotný majetok obstarávaný for-
mou finančného prenájmu,
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n) závislou osobou
1. blízka osoba,2)

2. ekonomicky, personálne alebo inak prepojená osoba alebo subjekt,
3. osoba alebo subjekt, ktorý je na účely konsolidácie2aa) súčasťou konsoli-
dovaného celku,

o) ekonomickým prepojením alebo personálnym prepojením účasť osoby alebo
subjektu na majetku, kontrole alebo vedení inej osoby alebo subjektu ale-
bo vzájomný vzťah medzi osobami alebo subjektmi, ktoré sú pod kontro-
lou alebo vedením tej istej osoby, jej blízkej osoby2) alebo subjektu alebo v
ktorých má táto osoba, jej blízka osoba2) alebo subjekt priamy majetkový
podiel alebo nepriamy majetkový podiel, pričom účasťou na
1. majetku alebo kontrole sa rozumie priamy podiel, nepriamy podiel ale-
bo nepriamy odvodený podiel vo výške najmenej 25 % na základnom ima-
ní, priamy podiel, nepriamy podiel alebo nepriamy odvodený podiel vo výške
najmenej 25 % na hlasovacích právach alebo podiel vo výške najmenej 25
% na zisku, pričom nepriamy podiel sa vypočíta súčinom percentuálnej
výšky priamych podielov vydelených stomi a takto vypočítaný výsledok
sa vynásobí stomi a nepriamy odvodený podiel sa vypočíta súčtom nepri-
amych podielov, pričom nepriamy odvodený podiel sa použije len na výpo-
čet výšky účasti jednej osoby alebo subjektu na majetku alebo kontrole
inej osoby alebo subjektu, ak táto osoba alebo subjekt má účasť na majet-
ku alebo kontrole niekoľkých osôb alebo subjektov, z ktorých každý má
účasť na majetku alebo kontrole tej istej inej osoby alebo subjektu; ak
výška nepriameho odvodeného podielu presahuje 50 % a viac, všetky oso-
by alebo subjekty, prostredníctvom ktorých sa jeho výška počítala, sú eko-
nomicky prepojené bez ohľadu na skutočnú výšku ich podielu, pričom na
účely tohto bodu osoba alebo subjekt, ktorý koná spoločne s inou osobou
alebo subjektom, ak ide o hlasovacie práva alebo podiel na základnom
imaní, sa považuje za osobu alebo subjekt, ktorý má účasť na všetkých
hlasovacích právach alebo je vlastníkom tohto podielu na základnom imaní,
ktoré má v držbe táto iná osoba alebo subjekt,
2. vedení sa rozumie vzťah členov štatutárnych orgánov, dozorných orgá-
nov alebo ďalších obdobných orgánov právnickej osoby alebo subjektu k
tejto právnickej osobe alebo k subjektu,

p) iným prepojením právny vzťah alebo iný obdobný vzťah vytvorený pre-
dovšetkým na účel zníženia základu dane alebo zvýšenia daňovej straty,

r) zahraničnou závislou osobou vzájomne prepojená tuzemská fyzická oso-
ba, tuzemská právnická osoba alebo tuzemský subjekt so zahraničnou
fyzickou osobou, zahraničnou právnickou osobou alebo zahraničným sub-
jektom spôsobom podľa písmena n); rovnako sa posudzuje aj vzťah medzi
daňovníkom s neobmedzenou daňovou povinnosťou a jeho stálymi pre-
vádzkarňami v zahraničí, ako aj vzťah medzi daňovníkom s obmedzenou
daňovou povinnosťou a jeho stálou prevádzkarňou na území Slovenskej
republiky a vzťah medzi stálymi prevádzkarňami daňovníkov, ktorí sú
vzájomne prepojení podľa písmena n) a vzájomný vzťah medzi týmito stá-
lymi prevádzkarňami a týmito daňovníkmi,

s) finančným prenájmom obstaranie hmotného majetku na základe nájomnej
zmluvy s dojednaným právom kúpy prenajatej veci, pri ktorom cena, za
ktorú prechádza vlastnícke právo k prenajatému majetku z prenajíma-
teľa na daňovníka, ktorý obstaráva hmotný majetok formou finančného
prenájmu, je súčasťou celkovej sumy dohodnutých platieb, ak
1. vlastnícke právo má prejsť bez zbytočného odkladu po skončení nájmu
na nájomcu a
2. doba trvania nájmu je najmenej 60 % doby odpisovania podľa § 26 ods.
1,
3. doba trvania nájmu pozemku, na ktorom je umiestnená budova alebo
stavba zaradená do odpisovej skupiny 5, je najmenej 60 % doby odpisova-
nia takéhoto majetku; ak predmetom prenájmu je budova spolu
s pozemkom, cena, za ktorú prechádza vlastnícke právo k prenajatému
pozemku z prenajímateľa na daňovníka, ktorý obstaráva hmotný maje-
tok formou finančného prenájmu, musí byť vyčíslená osobitne,
4. doba trvania nájmu pozemku, na ktorom je umiestnená budova alebo
stavba zaradená do odpisovej skupiny 6, je najmenej 60 % doby odpisova-
nia takéhoto majetku; ak  predmetom prenájmu je budova spolu
s pozemkom, cena, za ktorú prechádza vlastnícke právo k prenajatému
pozemku z prenajímateľa na daňovníka, ktorý obstaráva hmotný maje-
tok formou finančného prenájmu, musí byť vyčíslená osobitne,
5. doba trvania nájmu pozemku, na ktorom nie je umiestnená budova
alebo stavba, je najmenej 60 % doby odpisovania hmotného majetku zara-
deného do odpisovej skupiny 6,

t) daňovníkom členského štátu Európskej únie fyzická osoba alebo právnic-
ká osoba, ktorá podlieha zdaneniu na území tohto členského štátu Európ-
skej únie z príjmov plynúcich zo zdrojov na území tohto členského štátu
Európskej únie, ako aj zo zdrojov mimo územia tohto členského štátu
Európskej únie a ktorá na území Slovenskej republiky nie je daňovníkom
s neobmedzenou daňovou povinnosťou,

u) preddavkom na daň povinná platba na daň, ktorá sa platí v priebehu
zdaňovacieho obdobia, ak skutočná výška dane za toto obdobie nie je ešte
známa,

v) platiteľom dane fyzická osoba alebo právnická osoba, ktorá je povinná
zraziť alebo vybrať daň alebo preddavok na daň od daňovníka, a ktorá je

povinná daň alebo preddavok na daň vybrané od daňovníka alebo zraze-
né daňovníkovi odvádzať správcovi dane a majetkovo za ne zodpovedá,

w) dobrovoľným príspevkom na starobné dôchodkové sporenie príspevok
podľa osobitného predpisu,2a)

x) daňovníkom nespolupracujúceho štátu fyzická osoba, ktorá nemá tr-
valý pobyt alebo právnická osoba, ktorá nemá sídlo v štáte uvedenom v
zozname štátov uverejnenom na webovom sídle Ministerstva financií Slo-
venskej republiky (ďaľej len „ministerstvo“); � ministerstvo zaradí do
tohto zoznamu štát, s ktorým má Slovenská republika uzatvorenú medzi-
národnú zmluvu o zamedzení dvojitého zdanenia (ďalej len „zmluva o
zamedzení dvojitého zdanenia“) alebo medzinárodnú zmluvu o výmene
informácií týkajúcich sa daní alebo štát, ktorý je zmluvným štátom med-



10 ZÁKON O DANI Z PRÍJMOV  Informácie, aktuality: www.DanoveZakony365.sk

zinárodnej zmluvy obsahujúcej ustanovenia o výmene informácií pre da-
ňové účely v obdobnom rozsahu, ktorou je tento štát a Slovenská republi-
ka viazaná a zároveň tento štát nie je uvedený v zozname Európs-
kej únie uverejnenom v Úradnom vestníku Európskej únie k 1.
januáru kalendárneho roka,

y) držiteľom držiteľ registrácie lieku, držiteľ povolenia na veľkodistribúciu
liekov, držiteľ povolenia na výrobu liekov, farmaceutická spoločnosť,37ab)

držiteľ povolenia na poskytovanie lekárenskej starostlivosti,37aba) výrobca
a distribútor zdravotníckej pomôcky, výrobca a distribútor dietetickej po-
traviny37ac) alebo tretia osoba, ktorá sprostredkuje poskytnutie plnenia od
týchto osôb,

z) poskytovateľom zdravotnej starostlivosti poskytovateľ zdravotnej starost-
livosti,37aa) jeho zamestnanec alebo zdravotnícky pracovník,37aa)

aa) zamestnancom daňovník s príjmami podľa § 5 prijatými od platiteľa tých-
to príjmov (ďalej len „zamestnávateľ“).

ab) kontrolovanou transakciou právny vzťah alebo iný obdobný vzťah medzi
dvomi alebo viacerými závislými osobami podľa písmen n) a r), pričom
aspoň jedna z osôb je daňovník s príjmami podľa § 6 alebo právnická
osoba, ktorá dosahuje zdaniteľný príjem (výnos) z činnosti alebo z nakla-
dania s majetkom, pričom za kontrolovanú transakciu sa nepovažuje pre-
nájom, z ktorého plynú príjmy podľa § 6 ods. 3, ak ide o nehnuteľnosť
nezaradenú do obchodného majetku podľa písmena m) a nájomcom je fy-
zická osoba, ktorá túto nehnuteľnosť využíva na osobné účely; pri posud-
zovaní kontrolovanej transakcie sa berie do úvahy skutočný obsah práv-
neho vzťahu alebo iného obdobného vzťahu,

ac) vkladom
1. peňažný vklad a nepeňažný vklad do základného imania,1) pričom za
splatený vklad sa považuje aj zvýšenie základného imania obchodnej spo-
ločnosti alebo družstva na základe rozhodnutia valného zhromaždenia2b)

obchodnej spoločnosti alebo predstavenstva družstva2c) zo zisku po zdane-
ní vykázaného za zdaňovacie obdobia, za ktoré vykázaný podiel na zisku
(dividenda) nebol predmetom dane; za obchodnú spoločnosť alebo druž-
stvo sa považuje aj obdobná obchodná spoločnosť alebo družstvo so síd-
lom v zahraničí,
2. príspevok do kapitálového fondu z príspevkov2d) obchodnej spoločnosti
splatený daňovníkom; za obchodnú spoločnosť sa považuje aj obdobná
obchodná spoločnosť so sídlom v zahraničí,
3. povinný príplatok do rezervného fondu, nedeliteľného fondu
družstva2e) splatený akcionárom, spoločníkom alebo členom druž-
stva a emisné ážio2e) splatené akcionárom,

ad) subjektom právne usporiadanie majetku alebo právne usporiadanie osôb,
ktoré nemá právnu subjektivitu, alebo iné právne usporiadanie, ktoré vlast-
ní majetok alebo spravuje majetok,

ae) ústredím právnická osoba, ktorá je zriaďovateľom stálej prevádzkarne,
af) konečným príjemcom príjmu osoba, ktorej plynie príjem v jej vlastný pro-

spech a má právo využívať tento príjem neobmedzene bez zmluvnej alebo
inej právnej povinnosti previesť príjem na inú osobu alebo stála prevád-
zkareň tejto osoby, ak činnosť spojená s týmto príjmom je vykonávaná
touto stálou prevádzkarňou, alebo majetok, s ktorým tento príjem súvisí,
je funkčne spojený s touto stálou prevádzkarňou; za konečného príjemcu
príjmu sa nepovažuje osoba, ktorá koná ako sprostredkovateľ za inú oso-
bu,

ag) digitálnou platformou hardvérová platforma alebo softvérová platforma
potrebná na vytvorenie aplikácií a správu aplikácií,

ah) sídlom sídlo zapísané v obchodnom registri alebo obdobnom registri v
zahraničí; ak spoločnosť nemá sídlo zapísané v obchodnom registri alebo
obdobnom registri v zahraničí, sídlom sa rozumie územie štátu, podľa kto-
rého právnych predpisov bola spoločnosť založená alebo zriadená, a u sub-
jektu, ktorý nemá sídlo zapísané v obchodnom registri alebo obdobnom
registri v zahraničí, sa sídlom rozumie územie štátu, v ktorom má subjekt
miesto skutočného vedenia, a ak nie je možné určiť sídlo podľa predchád-
zajúcich spôsobov, sídlom sa rozumie územie štátu, podľa ktorého práv-
nych predpisov je subjekt založený alebo zriadený,

ai) predajom virtuálnej meny výmena virtuálnej meny za majetok, výmena
virtuálnej meny za inú virtuálnu menu, výmena virtuálnej meny za po-
skytnutie služby alebo odplatný prevod virtuálnej meny.

DRUHÁ ČASŤ
DAŇ FYZICKEJ OSOBY

§ 3
Predmet dane

(1) Predmetom dane sú
a) príjmy zo závislej činnosti (§ 5),
b) príjmy z podnikania, z inej samostatnej zárobkovej činnosti, z prenájmu

(§ 6) a z použitia diela a umeleckého výkonu,
c) príjmy z kapitálového majetku (§ 7),
d) ostatné príjmy (§ 8),
e) podiel na zisku (dividenda) vyplácaný zo zisku obchodnej spoločnosti ale-

bo družstva určeného na rozdelenie osobám, ktoré sa podieľajú na ich
základnom imaní, alebo členom štatutárneho orgánu alebo členom dozor-
ného orgánu tejto obchodnej spoločnosti alebo družstva, alebo rezerv-

ného fondu obchodnej spoločnosti v časti, v akej boli predtým
zvýšené zo zisku po zdanení, ako aj použitie nerozdeleného zisku
po zdanení na splatenie príspevkov do kapitálového fondu z prí-
spevkov, podiel na likvidačnom zostatku obchodnej spoločnosti alebo
družstva, vyrovnací podiel, podiel na výsledku podnikania vyplácaný ti-
chému spoločníkovi, ak nejde o plnenia uvedené v písmene f); za obchod-
nú spoločnosť alebo družstvo sa považuje aj zahraničná osoba vyplácajú-
ca obdobný príjem,

f) podiel na výsledku podnikania vyplácaný tichému spoločníkovi verejnej
obchodnej spoločnosti, podiel na zisku spoločníka verejnej obchodnej spo-
ločnosti a komplementára komanditnej spoločnosti a podiel spoločníka
verejnej obchodnej spoločnosti a komplementára komanditnej spoločnos-
ti na likvidačnom zostatku pri likvidácii spoločnosti a vyrovnací  podiel
pri zániku účasti spoločníka vo verejnej obchodnej spoločnosti alebo pri
zániku účasti komplementára v komanditnej spoločnosti; za verejnú ob-
chodnú spoločnosť alebo komanditnú spoločnosť sa považuje aj zahranič-
ná osoba vyplácajúca obdobný príjem,

g) podiel člena pozemkového spoločenstva s právnou subjektivitou na zisku
a na majetku určenom na rozdelenie členom pozemkového spoločenstva s
právnou subjektivitou alebo podiel na likvidačnom zostatku pozemkové-
ho spoločenstva s právnou subjektivitou; za pozemkové spoločenstvo
s právnou subjektivitou sa považuje aj zahraničná osoba vyplácajúca ob-
dobný príjem.

(2) Predmetom dane nie je
a) prijatá náhrada oprávnenej osoby podľa osobitných predpisov,3) príjem

získaný vydaním,3) darovaním4) alebo dedením5) nehnuteľnosti, bytu, ne-
bytového priestoru alebo ich častí (ďalej len „nehnuteľnosť“) alebo hnu-
teľnej veci, práva alebo inej majetkovej hodnoty okrem príjmu z neho ply-
núceho a okrem darov poskytnutých v súvislosti s výkonom činnosti podľa
§ 5 alebo § 6 a darov, ktoré boli poskytnuté poskytovateľovi zdravotnej
starostlivosti od držiteľa,

b) úver a pôžička,
c) daň z pridanej hodnoty6) uplatnená v cene tovaru alebo služby, ak ide o

platiteľa tejto dane,
d) príjem plynúci z dôvodu nadobudnutia nových akcií7) a podielov7a) ako aj

príjem plynúci z dôvodu ich výmeny pri zrušení daňovníka bez likvidácie,
a to aj vtedy, ak súčasťou splynutia, zlúčenia alebo rozdelenia spoločnosti
je aj majetok spoločnosti so sídlom v členských štátoch Európskej únie.

§ 4
Základ dane

(1) Základ dane je
a) súčet čiastkového základu dane z príjmov podľa § 5, ktorý sa zní-

ži o nezdaniteľné časti základu dane alebo ich časť (§ 11), a čiast-
kových základov dane z príjmov podľa § 6 ods. 3 a 4 a § 8,

b) čiastkový základ dane z príjmov podľa § 6 ods. 1 a 2, ktorý sa
zníži o nezdaniteľné časti základu dane alebo ich časť (§ 11).

 (2) O daňovú stratu sa znižuje základ dane (čiastkový základ dane) ziste-
ný z príjmov uvedených v § 6 ods. 1 a 2, pričom sa použije postup podľa § 30.

(3) Príjmy zo závislej činnosti (§ 5) plynúce daňovníkovi najdlhšie do 31.
januára po skončení zdaňovacieho obdobia, za ktoré sa dosiahli, sú súčasťou
základu dane za toto zdaňovacie obdobie.

(4) Výdavky vynaložené na zásoby a iné nevyhnutne vynaložené výdav-
ky spojené so začatím činnosti vynaložené v kalendárnom roku, ktorý pred-
chádzal roku, v ktorom daňovník s príjmami podľa § 6 začal túto činnosť
vykonávať, sa zahrnú do základu dane, počnúc zdaňovacím obdobím, v kto-
rom začal túto činnosť vykonávať. U daňovníka s príjmami podľa § 6, ktorý
pokračuje v činnosti8) poručiteľa, sa prihliadne aj na zásoby získané z dedič-
stva po poručiteľovi, ktorý mal príjmy podľa § 6, ak o tieto zásoby bol zvýšený
základ dane poručiteľa podľa § 17 ods. 8.

(5) Príjem z predaja nehnuteľností a hnuteľných vecí, ktoré boli zahrnu-
té do obchodného majetku a ktoré daňovník využíval len sčasti na podnika-
nie alebo na inú samostatnú zárobkovú činnosť alebo ich daňovník prenají-
mal len sčasti, ktorý nie je oslobodený od dane podľa § 9 ods. 1 písm. a) až c),
sa zahrnie do základu dane len v tom pomere, v akom daňovník tento maje-
tok využíval na uvedené činnosti.

(6) Príjem, z ktorého je možné daň vyberanú zrážkou podľa § 43 ods. 6
písm. a) až c) považovať za preddavok na daň, sa zahŕňa do základu dane, ak
daňovník využil možnosť odpočítať daň vyberanú zrážkou ako preddavok na
daň podľa § 43 ods. 7.

(7) Príjem, pre ktorý je ustanovené, že sa daň vybraná podľa § 43 ods. 6
považuje za splnenie daňovej povinnosti, sa do základu dane nezahŕňa.

(8) Príjmy uvedené v § 6 ods. 3 a § 8, ak § 8 ods. 16 neustanovuje inak,
ktoré plynú manželom z ich bezpodielového spoluvlastníctva, sa zahŕňajú do
základu dane v rovnakom pomere u každého z nich, ak sa nedohodnú inak; v
tom istom pomere sa zahŕňajú do základu dane výdavky vynaložené na dosi-
ahnutie, zabezpečenie alebo udržanie týchto príjmov.

(9) U daňovníka s príjmami z podnikania (§ 6) sa základ dane zisťuje
vždy za kalendárny rok, a to aj vtedy, ak bol na daňovníka vyhlásený konkurz
alebo mu bol povolený splátkový kalendár8a); na tento účel je daňovník povin-



11Informácie, aktuality: www.DanoveZakony365.sk ZÁKON O DANI Z PRÍJMOV

Vž
dy

 p
la

tn
é 

zn
en

ie
: 

w
w

w
.d

an
ov

ez
ak

on
y3

65
.s

k/
za

ko
n−

c−
59

5−
20

03
−z

−z
−o

−d
an

i−z
−p

ri
jm

ov
/

D
aň

 z
 p

ríj
m

ov

ný zostaviť účtovnú závierku k poslednému dňu kalendárneho roka, pričom
povinnosť zostaviť účtovnú závierku podľa osobitného predpisu77) týmto nie je
dotknutá.

§ 5
Príjmy zo závislej činnosti

(1) Príjmami zo závislej činnosti sú
a) príjmy zo súčasného alebo z predchádzajúceho pracovnoprávneho vzťa-

hu, služobného pomeru, štátnozamestnaneckého pomeru alebo členské-
ho pomeru, alebo z obdobného vzťahu, v ktorom je daňovník pri výkone
práce pre platiteľa príjmu povinný dodržiavať pokyny alebo príkazy plati-
teľa príjmu a podiel na zisku (dividenda) vyplatený obchodnou spoločnos-
ťou alebo družstvom zamestnancovi bez účasti na základnom imaní tejto
spoločnosti alebo družstva,

b) príjmy za prácu likvidátorov, prokuristov, nútených správcov, členov druž-
stiev, spoločníkov a konateľov spoločností s ručením obmedzeným a ko-
manditistov komanditných spoločností, a to aj keď nie sú povinní pri vý-
kone práce pre družstvo alebo pre spoločnosť dodržiavať príkazy inej oso-
by,

c) platy a funkčné príplatky ústavných činiteľov Slovenskej republiky, ve-
rejného ochrancu práv, komisára pre deti, komisára pre osoby so zdravot-
ným postihnutím, poslancov Európskeho parlamentu, ktorí boli zvolení
na území Slovenskej republiky, prokurátorov Slovenskej republiky a vedú-
cich ostatných ústredných orgánov štátnej správy Slovenskej republiky
ustanovené osobitnými predpismi,9)

d) odmeny za výkon funkcie v štátnych orgánoch, v orgánoch územnej samo-
správy a v orgánoch iných právnických osôb alebo spoločenstiev,10) ak ne-
jde o príjmy podľa písmena a) alebo písmena b), alebo odmeny za výkon
funkcie, ak nejde o príjmy uvedené v písmenách a), b) a g),

e) odmeny obvinených vo väzbe11) a odmeny odsúdených vo výkone trestu
odňatia slobody poskytované podľa osobitného predpisu,12)

f) príjmy z prostriedkov sociálneho fondu poskytované podľa osobitného pred-
pisu,13)

g) príjmy plynúce v súvislosti s minulým, súčasným alebo budúcim výko-
nom závislej činnosti alebo funkcie bez ohľadu na to, či daňovník pre pla-
titeľa príjmu skutočne vykonával, vykonáva alebo bude vykonávať túto
závislú činnosť alebo funkciu,

h) obslužné,14)

i) vrátené poistné zo zaplateného poistného na verejné zdravotné poiste-
nie,20) sociálne poistenie21) a sociálne zabezpečenie,22) o ktoré si daňovník
znížil podľa odseku 8 v predchádzajúcich zdaňovacích obdobiach príjmy
zo závislej činnosti,

j) odmena za výkon funkcie predsedu, člena a zapisovateľa volebnej komi-
sie, predsedu, člena a zapisovateľa komisie pre referendum a asistenta
sčítania,

k) nepeňažné plnenie poskytnuté od bývalého zamestnávateľa, ktorý je pla-
titeľom dane, poberateľovi predčasného starobného dôchodku, starobné-
ho dôchodku, poberateľovi výsluhového dôchodku po dovŕšení dôchodko-
vého veku podľa osobitného predpisu21) alebo osobe, na ktorú prešlo právo
na tieto plnenia,

l) odmena za produktívnu prácu žiaka strednej odbornej školy a príjem štu-
denta vysokej školy v čase odbornej praxe,

m) príjmy z činnosti športovca na základe zmluvy o profesionálnom vykoná-
vaní športu a príjmy z činnosti športového odborníka na základe zmluvy
o výkone činnosti športového odborníka podľa osobitného predpisu.22a)

(2) Príjmami podľa odseku 1 sú bez ohľadu na ich právny dôvod pravidel-
né, nepravidelné alebo jednorazové príjmy, ktoré sa vyplácajú, poukazujú ale-
bo pripisujú k dobru, alebo spočívajú v inej forme plnenia zamestnancovi od
zamestnávateľa alebo v súvislosti s výkonom závislej činnosti. Takýmito prí-
jmami sú aj príjmy, ktoré poberá osoba, na ktorú prešlo zo zamestnanca prá-
vo na tieto príjmy.

(3) Príjmom zamestnanca je aj
a) počas ôsmich bezprostredne po sebe nasledujúcich kalendárnych rokov

od zaradenia motorového vozidla do užívania1) vrátane, suma vo výške 1
% v
1. prvom roku zo vstupnej ceny (§ 25) motorového vozidla zamestnáva-
teľa, poskytnutého na používanie na služobné a súkromné účely za každý
aj začatý kalendárny mesiac; ak ide o prenajaté motorové vozidlo, vychád-
za sa z obstarávacej ceny u pôvodného vlastníka, a to aj ak dôjde k ná-
slednej kúpe prenajatého motorového vozidla, pričom ak vo vstupnej cene
nie je zahrnutá daň z pridanej hodnoty,6) na účely tohto ustanovenia sa o
túto daň vstupná cena zvýši,
2. nasledujúcich siedmich kalendárnych rokoch zo vstupnej ceny motoro-
vého vozidla podľa prvého bodu každoročne zníženej o 12,5 % k prvému
dňu príslušného kalendárneho roka za každý aj začatý kalendárny mesi-
ac jeho poskytnutia na používanie na služobné a súkromné účely, pričom
na účely výpočtu nepeňažného príjmu sa vstupná cena motorového vozi-
dla zamestnávateľa podľa prvého bodu zvýši aj o sumu technického zhod-
notenia motorového vozidla vykonaného v týchto rokoch,

b) rozdiel medzi vyššou trhovou cenou1) zamestnaneckej akcie a cenou tejto
akcie garantovanou zamestnaneckou opciou v deň skutočnej realizácie

zamestnaneckej opcie, znížený o sumu zaplatenú zamestnancom za ná-
kup zamestnaneckej opcie; zamestnaneckou opciou na účely tohto záko-
na je opcia nadobudnutá zamestnancom od zamestnávateľa alebo od ob-
chodnej spoločnosti ekonomicky prepojenej s obchodnou spoločnosťou za-
mestnávateľa, ktorú nemožno scudzit; zamestnaneckou akciou na účely
tohto zákona je akcia nadobudnutá zamestnancom od zamestnávateľa
alebo od obchodnej spoločnosti ekonomicky prepojenej s obchodnou spo-
ločnosťou zamestnávateľa,

c) cena alebo výhra prijatá zamestnancom, ktorý sa zúčastnil súťaže vyhlá-
senej svojím zamestnávateľom; za príjem zamestnanca sa považuje aj
takáto cena alebo výhra prijatá manželom (manželkou) zamestnanca a
deťmi zamestnanca, ktoré sa na účely tohto zákona považujú u tohto za-
mestnanca za vyživované (§ 33), ak sa takejto súťaže zúčastnili, pričom
táto cena alebo výhra sa u týchto výhercov posudzuje samostatne [§ 9
ods. 2 písm. m)],

d) nepeňažné plnenie poskytnuté zamestnancovi zamestnávateľom,
ktorý je platiteľom dane; zamestnávateľ toto nepeňažné plnenie,
okrem príjmu podľa písmena a), môže navýšiť o preddavok na
daň a poistné na verejné zdravotné poistenie,20) poistné na sociál-
ne poistenie,21) poistné na sociálne zabezpečenie22) alebo poistné a
príspevky na zahraničné poistenie rovnakého druhu, ktoré je
povinný platiť zamestnanec z tohto nepeňažného plnenia, pričom
za príjem zo závislej činnosti zamestnanca sa považuje takto na-
výšené nepeňažné plnenie.

(4) Zamestnávateľom je aj daňovník s neobmedzenou daňovou povinnos-
ťou, pre ktorého zamestnanec vykonáva prácu podľa jeho pokynov a príkazov
alebo v jeho mene a na jeho zodpovednosť, aj keď sa príjem za túto prácu na
základe zmluvného vzťahu vypláca prostredníctvom osoby so sídlom alebo s
bydliskom v zahraničí. Na účely tohto zákona sa takto vyplácaný príjem po-
važuje za príjem, ktorý vypláca daňovník s neobmedzenou daňovou povin-
nosťou. Ak v úhradách zamestnávateľa osobe so sídlom alebo s bydliskom v
zahraničí okrem osoby so sídlom alebo bydliskom v zahraničí, ktorá má na
území Slovenskej republiky organizačnú zložku, nie je preukázaná skutočná
výška príjmov zamestnancov, považuje sa za príjem zamestnancov celá úhra-
da.

(5) Okrem príjmov, ktoré nie sú predmetom dane podľa § 3 ods. 2, nie je
predmetom dane ani
a) cestovná náhrada poskytovaná v súvislosti s výkonom závislej činnosti do

výšky, na ktorú vznikne zamestnancovi nárok podľa osobitných predpi-
sov,15) okrem vreckového poskytovaného pri zahraničnej pracovnej ceste,

b) nepeňažné plnenie vo výške hodnoty poskytovaných osobných ochranných
pracovných prostriedkov podľa osobitných predpisov, osobných hygienic-
kých prostriedkov a pracovného oblečenia (napr. pracovné odevy, unifor-
my) vrátane ich udržiavania alebo suma, ktorou zamestnávateľ uhrádza
zamestnancovi preukázané výdavky vynaložené na tieto účely; to platí aj
pre takéto plnenia poskytované žiakovi strednej odbornej školy a žiakovi
odborného učilišťa, s ktorým má zamestnávateľ zmluvu uzavretú podľa
osobitného predpisu.15a)

c) suma prijatá zamestnancom ako preddavok od zamestnávateľa, aby ju v
jeho mene vynaložil, alebo suma, ktorou zamestnávateľ uhrádza zamest-
nancovi preukázané výdavky, ktoré zamestnanec za zamestnávateľa vy-
naložil zo svojho tak, akoby ich vynaložil priamo zamestnávateľ,

d) suma do výšky ustanovenej osobitným predpisom16) na úhradu niekto-
rých výdavkov zamestnanca,

e) hodnota poskytovaných rekondičných pobytov, rehabilitačných pobytov,
kondičných rehabilitácií a preventívnej zdravotnej starostlivosti v prí-
padoch a za podmienok ustanovených osobitným predpisom,17)

f) náhrada za používanie vlastného náradia, zariadenia a predmetov potreb-
ných na výkon práce podľa osobitného predpisu,18) ak výška náhrady je
určená na základe kalkulácie skutočných výdavkov,

g) náhrada výdavkov a plnenie poskytované v súvislosti s výkonom funkcie,
na ktoré vzniká nárok podľa osobitných predpisov,9) okrem náhrady ušlé-
ho zdaniteľného príjmu a náhrady za stratu času.

(6) Predmetom dane nie sú plnenia podľa odseku 5 písm. b) a f), ktoré
zamestnávateľ paušalizoval za podmienok, že pri výpočte paušálnej sumy
vychádzal z priemerných podmienok rozhodujúcich na poskytovanie týchto
plnení, pričom ich výška bola určená na základe preukázanej kalkulácie sku-
točných výdavkov. Ak sa zmenia podmienky, podľa ktorých sa paušálna suma
určila, zamestnávateľ je povinný túto sumu preskúmať a upraviť.

(7) Okrem príjmov oslobodených od dane podľa § 9 sú od dane oslobode-
né aj príjmy poskytnuté ako
a) suma vynaložená zamestnávateľom na vzdelávanie zamestnanca18a)

pričom ak ide o zvyšovanie stupňa vzdelania na vysokoškolské
vzdelanie prvého alebo druhého stupňa, musí byť splnená pod-
mienka trvania pracovnoprávneho vzťahu, služobného pomeru,
štátnozamestnaneckého pomeru alebo členského pomeru zamest-
nanca u tohto zamestnávateľa, alebo obdobného vzťahu, v kto-
rom je daňovník pri výkone práce pre platiteľa príjmu povinný
dodržiavať pokyny alebo príkazy platiteľa príjmu, k začiatku
príslušného akademického roka nepretržite aspoň 24 mesiacov,
ktoré súvisí s činnosťou alebo s podnikaním zamestnávateľa; toto oslobo-
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denie sa nevzťahuje na sumy vyplácané zamestnancovi ako náhrada za
ušlý zdaniteľný príjem,

b) hodnota stravy poskytovanej zamestnávateľom zamestnancovi na spo-
trebu na pracovisku alebo v rámci stravovania zabezpečovaného prostred-
níctvom iných subjektov a finančný príspevok na stravovanie poskytova-
ný podľa osobitného predpisu,17a) ak zamestnanec na základe lekárskeho
potvrdenia od špecializovaného lekára zo zdravotných dôvodov nemôže
využiť žiadny zo spôsobov stravovania zamestnancov zabezpečených za-
mestnávateľom, suma príspevku na rekreáciu poskytnutého zamestná-
vateľom zamestnancovi podľa osobitného predpisu17b) a suma príspevku
na športovú činnosť dieťaťa poskytnutého zamestnávateľom za-
mestnancovi podľa osobitného predpisu,17c)

c) hodnota nealkoholických nápojov poskytovaných zamestnávateľom za-
mestnancovi na spotrebu na pracovisku,

d) použitie rekreačného, zdravotníckeho, vzdelávacieho, predškolského, telo-
výchovného alebo športového zariadenia poskytnutého zamestnávateľom
zamestnancom; rovnako sa posudzuje aj takéto plnenie poskytnuté man-
želovi (manželke) zamestnanca a deťom, ktoré sa na účely tohto zákona
považujú za vyživované osoby (§ 33) tohto zamestnanca alebo jeho man-
želky (manžela),

e) poistné na verejné zdravotné poistenie,20) poistné na sociálne poistenie,21)

poistné na sociálne zabezpečenie22) povinné a príspevky na starobné
dôchodkové sporenie podľa osobitného predpisu alebo poistné a príspevky
na zahraničné poistenie rovnakého druhu (ďalej len „poistné a príspev-
ky“), ktoré je povinný platiť zamestnávateľ za zamestnanca,

f) náhrada príjmu a príplatok k náhrade príjmu pri dočasnej pracovnej ne-
schopnosti poskytovaná zamestnávateľom svojmu zamestnancovi podľa
osobitného predpisu,23)

g) príjem zo závislej činnosti vykonávanej na území Slovenskej republiky
plynúci daňovníkovi s obmedzenou daňovou povinnosťou od zamestnáva-
teľa so sídlom alebo s bydliskom v zahraničí, ak časové obdobie súvisiace
s výkonom tejto činnosti nepresiahne 183 dní v akomkoľvek období 12 po
sebe nasledujúcich mesiacov, ak nejde o príjmy uvedené v § 16 ods. 1 písm.
d) a o príjmy z činností vykonávaných v stálej prevádzkarni (§ 16 ods. 2),

h) príspevok zo sociálneho fondu zamestnávateľa, ak je poskytnutý
zamestnancovi na lekársku preventívnu prehliadku nad rozsah
ustanovený osobitnými predpismi,23a)

i) náhrada za stratu na zárobku vyplatená zamestnancovi podľa osobitné-
ho predpisu,23aa) ak sa na účely jej výpočtu vychádza z priemerného me-
sačného čistého zárobku zamestnanca podľa osobitného predpisu,23ab)

j) odmeny podľa odseku 1 písm. j),
k) nepeňažné plnenie formou produktov vlastnej výroby poskytnuté od za-

mestnávateľa, ktorého predmetom činnosti je poľnohospodárska výroba,24)

najviac v úhrnnej výške 200 eur ročne od všetkých zamestnávateľov, pri-
čom ak takto vymedzené nepeňažné plnenie presiahne 200 eur ročne, do
základu dane sa zahrnie len plnenie nad takto ustanovenú sumu,

l) sociálna výpomoc z dôvodu úmrtia blízkej osoby2) žijúcej v domácnosti57)

zamestnanca, odstraňovania alebo zmiernenia následkov živelných uda-
lostí24a) alebo dočasnej pracovnej neschopnosti24b) zamestnanca, ktorej ne-
pretržité trvanie prekročí prevažnú časť zdaňovacieho obdobia, poskyto-
vaná z prostriedkov sociálneho fondu,13) vyplatená v úhrnnej výške najvi-
ac 2 000 eur za zdaňovacie obdobie len od jedného zamestnávateľa, pri-
čom, ak takáto sociálna výpomoc presiahne v zdaňovacom období 2 000
eur, do základu dane (čiastkového základu dane) sa zahrnie len sociálna
výpomoc nad takto ustanovenú sumu; za splnenie podmienky nepretrži-
tosti sa považuje aj to, ak sa dočasná pracovná neschopnosť u zamestnan-
ca začala v predchádzajúcom zdaňovacom období, pričom do prevažnej
časti zdaňovacieho obdobia sa započítava aj obdobie dočasnej pracovnej
neschopnosti z predchádzajúceho zdaňovacieho obdobia,

m) nepeňažné plnenie poskytnuté zamestnancovi od zamestnávateľa za úče-
lom zabezpečenia dopravy zamestnanca na miesto výkonu práce a späť
podľa § 19 ods. 2 písm. s) prvého bodu vo výške rozdielu medzi sumou
výdavkov preukázateľne vynaložených zamestnávateľom a sumou hra-
denou zamestnancami zamestnávateľovi za takto poskytnutú dopravu
pripadajúceho na príslušného zamestnanca, ak úhrada od zamestnancov
v úhrne dosiahne aspoň
1. 60 % zo sumy výdavkov preukázateľne vynaložených zamestnávateľom
na zabezpečenie takejto dopravy; ak úhrada od zamestnancov v úhrne
nedosiahne aspoň 60 %, do základu dane (čiastkového základu dane) za-
mestnanca sa zahrnie plnenie vo výške rozdielu medzi sumou zodpoveda-
júcou 60 % zo sumy výdavkov preukázateľne vynaložených zamestnáva-
teľom a úhradou od zamestnancov pripadajúce na zamestnanca, alebo
2. 30 % zo sumy výdavkov preukázateľne vynaložených zamestnávateľom
na zabezpečenie takejto dopravy, pričom prevažujúca činnosť zamestná-
vateľa je výroba vykonávaná vo viaczmennej prevádzke a takýto spôsob
dopravy na miesto výkonu práce využíva najmenej 30 % z celkového prie-
merného evidenčného počtu zamestnancov;24c) ak úhrada od zamestnan-
cov v úhrne nedosiahne aspoň 30 %, do základu dane (čiastkového zákla-
du dane) zamestnanca sa zahrnie plnenie vo výške rozdielu medzi sumou
zodpovedajúcou 30 % zo sumy výdavkov preukázateľne vynaložených za-
mestnávateľom a úhradou od zamestnancov pripadajúce na zamestnan-

ca,
n) suma peňažného plnenia podľa osobitných predpisov24d) vyplatená v ter-

míne podľa osobitných predpisov24e) najviac 500 eur v úhrne od všetkých
zamestnávateľov, ak suma vyplateného peňažného plnenia, na ktoré sa
vzťahuje toto oslobodenie, je najmenej vo výške 500 eur od jedného za-
mestnávateľa a pracovnoprávny (štátnozamestnanecký) vzťah zamest-
nanca u tohto zamestnávateľa k 30. aprílu príslušného kalendárneho roka
trvá nepretržite aspoň 24 mesiacov; do základu dane (čiastkového zákla-
du dane) sa zahrnie len príjem prevyšujúci sumu, na ktorú sa vzťahuje
oslobodenie,

o) suma peňažného plnenia podľa osobitných predpisov24g) vyplatená v ter-
míne podľa osobitných predpisov24e) najviac 500 eur v úhrne od všetkých
zamestnávateľov, ak suma vyplateného peňažného plnenia, na ktoré sa
vzťahuje toto oslobodenie, je najmenej vo výške priemerného mesačného
zárobku (funkčného platu) zamestnanca24f) a pracovnoprávny (štátnoza-
mestnanecký) vzťah zamestnanca u tohto zamestnávateľa k 31. októbru
príslušného kalendárneho roka trvá nepretržite aspoň 48 mesiacov a za
príslušné zdaňovacie obdobie bolo zamestnancovi vyplatené peňažné pl-
nenie, na ktoré sa vzťahuje oslobodenie podľa písmena n); do základu
dane (čiastkového základu dane) sa zahrnie len príjem prevyšujúci sumu,
na ktorú sa vzťahuje oslobodenie,

p) nepeňažné plnenie poskytnuté zamestnancovi v pracovnom po-
mere24h) od zamestnávateľa za účelom zabezpečenia ubytovania
zamestnanca v úhrnnej sume najviac 100 eur mesačne a u zamest-
nanca, ktorého pracovný pomer u tohto zamestnávateľa trvá ne-
pretržite aspoň 24 mesiacov, v úhrnnej sume najviac 350 eur me-
sačne, ktoré sa určí v pomernej výške podľa počtu dní, v ktorých
bolo zabezpečené ubytovanie zamestnanca v príslušnom kalen-
dárnom mesiaci; ak takto určené plnenie presiahne sumu uve-
denú v časti vety pred bodkočiarkou alebo jej pomernú časť zod-
povedajúcu výške podľa počtu dní ubytovania zamestnanca v
príslušnom kalendárnom mesiaci, do zdaniteľných príjmov sa za-
hrnie len plnenie nad takto ustanovenú sumu od zamestnávateľa,
ktorý zabezpečuje ubytovanie.

(8) Základom dane (čiastkovým základom dane) sú zdaniteľné príjmy zo
závislej činnosti znížené o poistné a príspevky, ktoré je povinný platiť zamest-
nanec, alebo príspevky na zahraničné poistenie zamestnanca, na ktorého sa
vzťahuje povinné zahraničné poistenie rovnakého druhu.

§ 6
Príjmy z podnikania z inej samostatnej zárobkovej činnosti, z prenájmu

a z použitia diela a umeleckého výkonu
(1) Príjmami z podnikania sú

a) príjmy z poľnohospodárskej výroby, lesného a vodného hospodárstva,24)

b) príjmy zo živnosti,25)

c) príjmy z podnikania vykonávaného podľa osobitných predpisov26) neuve-
dené v písmenách a) a b),

d) príjmy spoločníkov verejnej obchodnej spoločnosti a komplementárov ko-
manditnej spoločnosti podľa odsekov 7 a 8.

(2) Príjmami z inej samostatnej zárobkovej činnosti, ak nepatria do prí-
jmov uvedených v § 5, sú príjmy
a) z vytvorenia diela a z podania umeleckého výkonu,27) pri ktorých daňov-

ník uplatnil postup podľa § 43 ods. 14 a z vydávania, rozmnožovania a
rozširovania literárnych diel a iných diel na vlastné náklady a z vytvore-
nia alebo zhotovenia iného predmetu duševného vlastníctva a z použitia
iného predmetu duševného vlastníctva alebo z postúpenia práv k pred-
metu duševného vlastníctva,

b) z činností,28) ktoré nie sú živnosťou ani podnikaním,
c) znalcov a tlmočníkov za činnosť podľa osobitného predpisu,29)

d) z činností sprostredkovateľov podľa osobitných predpisov, ktoré nie sú živ-
nosťou,29a)

e) príjmy z činnosti športovca alebo športového odborníka podľa osobitného
predpisu29aa) vrátane príjmov na základe zmluvy o sponzorstve v športe.29ab)

(3) Príjmami z prenájmu, ak nejde o príjmy uvedené v odseku 1 a v § 5,
sú príjmy z prenájmu nehnuteľností vrátane príjmov z prenájmu hnuteľných
vecí, ktoré sa prenajímajú ako príslušenstvo nehnuteľnosti.

(4) Príjmami z použitia diela a použitia umeleckého výkonu27) sú príjmy
za udelenie súhlasu na použitie diela a súhlasu na použitie umeleckého výko-
nu, ak nepatria do príjmov uvedených v odseku 2 písm. a), pri ktorých daňov-
ník uplatnil postup podľa § 43 ods. 14.

(5) Príjmom z podnikania alebo z inej samostatnej zárobkovej činnosti je
aj
a) príjem z akéhokoľvek nakladania s obchodným majetkom daňovníka,
b) úroky z peňažných prostriedkov na bežných účtoch, ktoré sa používajú v

súvislosti s dosahovaním príjmov z podnikania a z inej samostatnej zá-
robkovej činnosti,

c) príjem z predaja podniku alebo jeho časti (§ 17a) na základe zmluvy o
predaji podniku,30)

d) výška odpusteného dlhu alebo jeho časti u dlžníka, ktorá súvisí a je dôsled-
kom nakladania s jeho obchodným majetkom.

(6) Na zistenie základu dane (čiastkového základu dane) z príjmov podľa
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odsekov 1 a 2 a základu dane (čiastkového základu dane) z príjmov podľa
odseku 3 a 4 sa použijú ustanovenia § 17 až 29. Daňovník s príjmami podľa
odsekov 1 a 2, ktorý vykáže daňovú stratu, upraví základ dane (čiastkový
základ dane) podľa § 4 ods. 2 a § 30. Ak preukázateľné daňové výdavky spoje-
né s príjmami podľa odseku 3 a 4 sú vyššie ako tieto príjmy, na rozdiel sa
neprihliada. Príjmy uvedené v odseku 1 písm. d) sa na účely zistenia základu
dane môžu znížiť len za podmienok uvedených v odseku 9. Výška odpustené-
ho dlhu alebo jeho časti podľa odseku 5 písm. d) sa zahrnie do základu dane
dlžníka v tom zdaňovacom období, v ktorom bol dlh odpustený.

(7) Základom dane (čiastkovým základom dane) spoločníka verejnej ob-
chodnej spoločnosti je časť základu dane verejnej obchodnej spoločnosti ziste-
ného podľa § 17 až 29. Táto časť základu dane sa určí v rovnakom pomere, v
akom sa rozdeľuje zisk podľa spoločenskej zmluvy, inak rovným dielom.31) Ak
vykáže verejná obchodná spoločnosť podľa § 17 až 29 daňovú stratu, rozdeľu-
je sa na spoločníka časť tejto straty rovnako ako základ dane. Do základu
dane sa zahrnie aj podiel spoločníka verejnej obchodnej spoločnosti na likvi-
dačnom zostatku pri likvidácii spoločnosti a vyrovnací podiel pri zániku účas-
ti spoločníka v obchodnej spoločnosti.

(8) Základom dane (čiastkovým základom dane) komplementára koman-
ditnej spoločnosti je časť základu dane komanditnej spoločnosti zisteného podľa
§ 17 až 29 pripadajúca na komplementára. Táto časť základu dane sa určí v
rovnakom pomere, v akom sa rozdeľuje časť zisku pripadajúca na komple-
mentára podľa spoločenskej zmluvy, inak rovným dielom.32) Ak vykáže ko-
manditná spoločnosť podľa § 17 až 29 daňovú stratu, rozdeľuje sa na komple-
mentára časť tejto straty rovnako ako základ dane. Do základu dane sa zahr-
nie aj podiel komplementára komanditnej spoločnosti na likvidačnom zostat-
ku pri likvidácii spoločnosti a vyrovnací podiel pri zániku účasti komplemen-
tára v komanditnej spoločnosti.

(9) Príjmy uvedené v odseku 1 písm. d) sa na účely zistenia základu dane
znižujú o poistné a príspevky, ktoré je povinný platiť spoločník verejnej ob-
chodnej spoločnosti alebo komplementár komanditnej spoločnosti a o výdav-
ky podľa § 19 ods. 2 písm. e) a p) za podmienok ustanovených v uvedených
ustanoveniach.

(10) Ak daňovník, ktorý nie je platiteľom dane z pridanej hodnoty, alebo
daňovník, ktorý je platiteľom dane z pridanej hodnoty len časť zdaňovacieho
obdobia, neuplatní preukázateľné daňové výdavky, môže uplatniť výdavky vo
výške 60 % z úhrnu príjmov uvedených v odsekoch 1 a 2 najviac do výšky
20 000 eur. Ak daňovník s príjmami podľa odseku 4 nie je platiteľom dane z
pridanej hodnoty alebo je platiteľom dane z pridanej hodnoty len časť zdaňo-
vacieho obdobia, neuplatní preukázateľné výdavky, môže uplatniť výdavky
vo výške 60 % z týchto príjmov najviac do výšky 20 000 eur. Ak daňovník
uplatní výdavky podľa tohto odseku, v sumách výdavkov sú zahrnuté všetky
daňové výdavky daňovníka okrem zaplateného poistného a príspevkov, ktoré
je daňovník povinný platiť v súvislosti s dosahovaním príjmov podľa odsekov
1 a 2, ak toto poistné a príspevky neboli zahrnuté do základu dane v pred-
chádzajúcich zdaňovacích obdobiach; toto poistné a príspevky si môže daňov-
ník uplatniť vo výdavkoch v preukázanej výške. Daňovník počas uplatňova-
nia výdavkov týmto spôsobom je povinný viesť evidenciu v rozsahu evidencie
podľa odseku 11 písm. a) a d).

(11) Ak daňovník uplatňuje pri príjmoch uvedených v odsekoch 1 až 4 preu-
kázatelne vynaložené daňové výdavky, môže viesť počas celého zdaňovacieho
obdobia daňovú evidenciu o
a) príjmoch v časovom slede v členení potrebnom na zistenie základu dane

(čiastkového základu dane) vrátane prijatých dokladov, ktoré spĺňajú
náležitosti účtovných dokladov,33)

b) daňových výdavkoch v časovom slede v členení potrebnom na zistenie
základu dane (čiastkového základu dane) vrátane vydaných dokladov,
ktoré spĺnajú náležitosti účtovných dokladov,33)

c) hmotnom majetku a nehmotnom majetku zaradenom do obchodného
majetku [§ 2 písm. m)],

d) zásobách a pohľadávkach,
e) záväzkoch.

(12) Evidenciu podľa odseku 11 je daňovník povinný uchovávať po dobu, v
ktorej zanikne právo daň vyrubiť alebo dodatočne vyrubiť podľa osobitného
predpisu.34)

(13) Ak sa daňovník, ktorý má príjmy podľa odsekov 3 a 4, rozhodne účto-
vať v sústave jednoduchého účtovníctva alebo podvojného účtovníctva, aj keď
táto povinnosť daňovníkovi nevyplýva z osobitných predpisov,1) je povinný
týmto spôsobom postupovať počas celého zdaňovacieho obdobia.

(14) Ak daňovník v podanom daňovom priznaní za príslušné zdaňovacie
obdobie uplatnil preukázateľné daňové výdavky, nemôže ich po uplynutí le-
hoty na podanie daňového priznania za toto zdaňovacie obdobie zmeniť na
výdavky uplatňované spôsobom podľa odseku 10. Ak daňovník v podanom
daňovom priznaní za príslušné zdaňovacie obdobie uplatnil výdavky spôso-
bom podľa odseku 10, nemôže ich po uplynutí lehoty na podanie daňového
priznania za toto zdaňovacie obdobie zmeniť na preukázateľné daňové výdav-
ky.

(15) Hnuteľné veci a nehnuteľnosti v bezpodielovom spoluvlastníctve man-
želov, ktoré využívajú na dosiahnutie, zabezpečenie a udržanie príjmov podľa
odsekov 1 až 4 obaja manželia, zahrnie do obchodného majetku jeden z man-
želov. Výdavky súvisiace s využívaním týchto hnuteľných vecí a nehnuteľnos-

tí sa rozdelia medzi oboch manželov v pomere, v akom ich využívajú pri svojej
činnosti; v takomto pomere sa rozdelí aj príjem z ich predaja.

§ 7
Osobitný základ dane z kapitálového majetku

(1) Príjmami z kapitálového majetku, ak nejde o príjmy podľa § 6 ods. 1
písm. d), sú
a) úroky a ostatné výnosy z cenných papierov,
b) úroky, výhry a iné výnosy z vkladov na vkladných knižkách, z peňažných

prostriedkov na vkladovom účte, na účte stavebného sporiteľa a z bežné-
ho účtu okrem úrokov uvedených v § 6 ods. 5 písm. b),

c) úroky a iné výnosy z poskytnutých úverov a pôžičiek a úroky z hodnoty
splateného vkladu v dohodnutej výške spoločníkov verejných obchodných
spoločností,

d) dávky z doplnkového dôchodkového sporenia podľa osobitného predpisu;35)

rovnako sa posudzuje aj odstupné vyplácané podľa osobitného predpi-
su,35)

e) plnenia z poistenia pre prípad dožitia určitého veku; rovnako sa posudzu-
je aj jednorazové vyrovnanie alebo odbytné vyplácané v prípade poistenia
osôb pri predčasnom skončení poistenia,

f) výnosy zo zmeniek okrem príjmov z ich predaja,
g) príjmy z podielových listov dosiahnuté z ich vyplatenia (vrátenia),
h) výnosy (príjmy) zo štátnych dlhopisov a štátnych pokladničných pouká-

žok.
(2) Príjmom z kapitálového majetku je aj výnos, ktorý vzniká pri splat-

nosti cenného papiera z rozdielu medzi menovitou hodnotou cenného papiera
a emisným kurzom pri jeho vydaní; v prípade predčasného splatenia cenného
papiera sa namiesto menovitej hodnoty použije cena, za ktorú sa cenný pa-
pier kúpi späť.

(3) Z príjmov uvedených v odseku 1 písm. a), b), d), e) a g), plynúcich zo
zdrojov na území Slovenskej republiky sa daň vyberá podľa § 43. V prípade
dlhopisov a pokladničných poukážok predávaných pod ich menovitú hodnotu
sa príjem vo výške rozdielu medzi ich menovitou hodnotou a nižšou obstará-
vacou cenou u majiteľa zahrnie do osobitného základu dane pri ich splatnosti.
Ak príjmy uvedené v odseku 1 písm. a), b), d), e) a g) a v odseku 2 plynú zo
zdrojov v zahraničí, zahŕňajú sa do osobitného základu dane.

(4) Do osobitného základu dane sa zahŕňajú príjmy uvedené v odseku 1
písm. a) až c), f) a h) neznížené o výdavky okrem výdavkov uvedených v odse-
ku 7.

(5) Do osobitného základu dane sa zahrnie suma, o ktorú úhrn príjmov
podľa odseku 1 písm. g) prevyšuje úhrn vkladov podielnika; za vklad podiel-
nika sa považuje predajná cena vyplateného (vráteného) podielového listu
pri jeho vydaní. Ak úhrn vkladov podielnika prevyšuje úhrn príjmov podľa
odseku 1 písm. g), na rozdiel sa neprihliada.

(6) Ak daňovník využije možnosť odpočítať daň vybranú zrážkou podľa §
43 ods. 10 ako preddavok na daň podľa § 43 ods. 7, osobitný základ dane sa
zistí podľa odseku 5.

(7) Pri príjmoch podľa odsekov 1 až 3, ktoré sú súčasťou osobitného zá-
kladu dane, sa za výdavky považuje aj povinne platené poistné20) z týchto
príjmov.

(8) Do osobitného základu dane sa zahŕňajú príjmy uvedené v odseku 1
písm. d) a e) zo zdrojov v zahraničí znížené o zaplatené vklady alebo poistné,
pričom ak ide o dôchodok, rozdelia sa zaplatené vklady alebo poistné na obdo-
bie poberania dôchodku; ak nie je obdobie poberania dôchodku dohodnuté,
určí sa ako rozdiel medzi strednou dĺžkou života podľa údajov vyhlasovaných
Štatistickým úradom Slovenskej republiky a vekom daňovníka v čase, keď
dôchodok začne po prvý raz poberat.

(9) Príjmy podľa odsekov 1 až 3, ktoré plynú manželom z ich bezpodielo-
vého spoluvlastníctva, sa zahŕňajú do osobitného základu dane v rovnakom
pomere u každého z nich, ak sa nedohodnú inak; v tom istom pomere sa za-
hŕňajú do osobitného základu dane výdavky, o ktoré je podľa odsekov 2, 3, 5,
7 a 8 možné znížiť príjmy zahrnované do osobitného základu dane.

(10) Príjmy podľa odsekov 1 až 3, z ktorých je možné daň vyberanú zráž-
kou podľa § 43 ods. 6 písm. a) až c) považovať za preddavok na daň, sa za-
hŕňajú do osobitného základu dane, ak daňovník využil možnosť odpočítať
daň vyberanú zrážkou ako preddavok na daň podľa § 43 ods. 7. Príjmy, pre
ktoré je ustanovené, že sa daň vybraná podľa § 43 ods. 6 považuje za splnenie
daňovej povinnosti, sa do osobitného základu dane nezahŕňajú.

§ 8
Ostatné príjmy

(1) Ostatnými príjmami, ak nejde o príjmy podľa § 5 až 7, sú najmä
a) príjmy z príležitostných činností vrátane príjmov z príležitostnej poľno-

hospodárskej výroby, lesného a vodného hospodárstva a z príležitostného
prenájmu hnuteľných vecí; za príjem z príležitostnej činnosti podľa tohto
ustanovenia sa nepovažuje príjem dosahovaný z činnosti vykonávanej na
základe zmluvného vzťahu, ak vyplácajúci daňovník, ktorý je právnickou
osobou alebo fyzickou osobou s príjmami podľa § 6, môže znížiť základ
dane podľa § 17 až 29 o odmenu vyplatenú na základe dokladu spĺňajúce-
ho náležitosti účtovného dokladu,33)

b) príjmy z prevodu vlastníctva nehnuteľností,
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c) príjmy z predaja hnuteľných vecí,
d) príjmy z prevodu opcií,
e) príjmy z prevodu cenných papierov,
f) príjmy z prevodu účasti (podielu) na spoločnosti s ručením obmedzeným,

komanditnej spoločnosti alebo z prevodu členských práv družstva,
g) príjmy zo zdedených práv z priemyselného a iného duševného vlastníctva

vrátane autorských práv a práv príbuzných autorskému právu,36)

h) dôchodky37) a podobné opakujúce sa požitky,
i) výhry v lotériách a iných podobných hrách a výhry z reklamných súťaží a

žrebovaní,
j) ceny z verejných súťaží, ceny zo súťaží, v ktorých je okruh súťažiacich

obmedzený podmienkami súťaže, alebo ak ide o súťažiacich vybratých
usporiadateľom súťaže, a ceny zo športových súťaží, ak nejde o daňovní-
ka, ktorý športovú činnosť vykonáva v rámci inej samostatnej zárobkovej
činnosti [§ 6 ods. 2 písm. e)],

k) príjmy z derivátových operácií,
l) peňažné plnenie a nepeňažné plnenie, ktoré boli poskytnuté poskytova-

teľovi zdravotnej starostlivosti od držiteľa,
m) kompenzačné platby podľa osobitného predpisu,37ad)

n) náhrada nemajetkovej ujmy,37ae) okrem náhrady nemajetkovej ujmy, kto-
rá bola spôsobená trestným činom,

o) príjmy za výkup odpadu vyplatené podľa osobitného predpisu,37af)

p) príjmy na základe zmluvy o sponzorstve v športe,29ab) prijaté športovcom
podľa osobitného predpisu,37afa)

r) náhrada za stratu času dobrovoľníka zapísaného v informačnom systéme
športu podľa osobitného predpisu,37afb)

s) príjmy z prerozdelenia kapitálového fondu z príspevkov; za príjem z pre-
rozdelenia kapitálového fondu z príspevkov sa považuje aj príjem plynúci
zo zníženia základného imania obchodnej spoločnosti v časti, v akej bolo
predtým zvýšené zo splatených príspevkov do kapitálového fondu z prí-
spevkov,

t) príjmy z predaja virtuálnej meny.
(2) Do základu dane (čiastkového základu dane) sa zahŕňa zdaniteľný

príjem znížený o výdavky preukázateľne vynaložené na jeho dosiahnutie. Ak
sú výdavky spojené s jednotlivým druhom príjmu uvedeným v odseku 1 vyš-
šie ako príjem, na rozdiel sa neprihliada. Daňovník, ktorý vkladá do obchod-
nej spoločnosti alebo družstva nepeňažný vklad (daľej len „vkladateľ nepe-
ňažného vkladu“), zahrnuje do základu dane (čiastkového základu dane) roz-
diel medzi vyššou hodnotou nepeňažného vkladu započítanou na vklad spo-
ločníka37a) a hodnotou vkladaného majetku, a to v tom zdaňovacom období, v
ktorom došlo k splateniu nepeňažného vkladu alebo až do jeho úplného zahr-
nutia postupne, najdlhšie počas siedmich bezprostredne po sebe nasledujú-
cich zdaňovacích období, najmenej vo výške jednej sedminy ročne, počnúc zda-
ňovacím obdobím, v ktorom došlo k splateniu nepeňažného vkladu; ak počas
tohto obdobia dôjde u vkladateľa nepeňažného vkladu k predaju alebo inému
úbytku cenných papierov a obchodného podielu pod hodnotu nepeňažného
vkladu započítaného na vklad spoločníka37a) alebo u prijímateľa, ktorý nado-
budol nepeňažný vklad (daľej len „prijímateľ nepeňažného vkladu“), dôjde k
predaju alebo inému vyradeniu viac ako 50 % reálnej hodnoty podľa osobitné-
ho predpisu1) (daľej len „reálna hodnota“) hmotného majetku alebo nehmot-
ného majetku nadobudnutého nepeňažným vkladom, je vkladateľ nepeňaž-
ného vkladu povinný zahrnút celú zostávajúcu časť vykázaného rozdielu do
základu dane v tom zdaňovacom období, v ktorom dôjde k vzniku niektorej z
týchto skutočností, pričom pri vzniku týchto skutočností vkladateľ nepeňaž-
ného vkladu je povinný uplatniť postup podľa § 17b ods. 2 a prijímateľ nepe-
ňažného vkladu je povinný uplatniť postup podľa § 17b ods. 7. Hodnotou vkla-
daného majetku je pri
a) majetku s výnimkou majetku, pri ktorom príjmy z jeho predaja sú oslobo-

dené od dane podľa § 9 ods. 1 písm. a) až d) a i)
1. cena majetku zistená podľa § 25 ods. 1,
2. zostatková cena podľa § 25 ods. 3, ak je vkladom majetok, ktorý bol
obchodným majetkom podľa § 2 písm. m),
3. úhrn cien obstarania cenných papierov a obchodného podielu,

b) individuálne vloženej pohľadávke, menovitá hodnota alebo obstarávacia
cena pohľadávky,

c) zásobách ich obstarávacia cena alebo cena zásob, o ktoré bol vkladateľ
nepenažného vkladu povinný upravit základ dane podľa § 17 ods. 8 písm.
a) a c), ak zásoby boli obchodným majetkom podľa § 2 písm. m).

(3) Do základu dane (čiastkového základu dane) sa zahŕňajú zdaniteľné
príjmy neznížené o výdavky okrem výdavkov uvedených v odseku 12, ak ide o
a) príjmy podľa odseku 1 písm. i) a j), ktoré plynú zo zdrojov v zahraničí,
b) dôchodky,37)

c) príjmy podľa odseku 1 písm. l); pri vykonávaní klinického skúšania37ab) sú
výdavkami aj výdavky preukázateľne vynaložené poskytovateľom zdra-
votnej starostlivosti v súvislosti s výkonom tejto činnosti.

(4) Do základu dane (čiastkového základu dane) sa zahrnie príjem z pre-
daja nehnuteľnosti podľa odseku 1 písm. b) až v tom zdaňovacom období, v
ktorom sa prijal, bez ohľadu na to, v ktorom zdaňovacom období nadobudol
vlastnícke právo k nehnuteľnosti kupujúci. Príjmy uvedené v odseku 1 písm.
b) až f), vyplácané v splátkach na základe kúpnej zmluvy alebo inej zmluvy,
ktorou sa prevádza vlastníctvo, alebo prijaté preddavky dohodnuté týmito

zmluvami, alebo prijaté na základe zmluvy o budúcom predaji alebo inom
prevode, sa zahrnú do základu dane (čiastkového základu dane), a to v tom
zdaňovacom období, v ktorom boli prijaté.

(5) Pri príjmoch podľa odseku 1 písm. b) až e) a s) je výdavkom
a) kúpna cena preukázateľne zaplatená za vec, cenný papier alebo opciu,
b) cena veci, cenného papiera alebo opcie zistená v čase nadobudnutia, ak

nejde o výdavok podľa písmena a), pričom pri nehnuteľnostiach získa-
ných dedením alebo darovaním sa vychádza z ceny podľa § 25,

c) zostatková cena podľa § 25 ods. 3, ak ide o majetok, ktorý bol zahrnutý v
obchodnom majetku,

d) finančné prostriedky preukázateľne vynaložené na technické zhodnote-
nie, opravu a údržbu veci vrátane ďalších výdavkov súvisiacich s preda-
jom veci okrem výdavkov na osobné účely,

e) výdavky súvisiace s nadobudnutím a predajom cenných papierov a opcií;
pri predaji zamestnaneckých akcií aj suma nepeňažného príjmu uvede-
ného v § 5 ods. 3 písm. b) zdanená podľa § 35,

f) výdavky preukázateľne vynaložené na obstaranie majetku alebo jeho vý-
robu vo vlastnej réžii; výdavkami preukázateľne vynaloženými na obsta-
ranie nehnuteľnosti sú aj
1. úhrada za prevod členských práv a povinností spojených s prevodom
práva užívania nájomného družstevného bytu,
2. úroky z hypotekárneho úveru37b) alebo stavebného úveru37c) súvisiace
s obstaraním tejto nehnuteľnosti alebo úroky z účelového úveru na býva-
nie, ktorý má v zmluvných podmienkach uvedené obstaranie tejto nehnu-
teľnosti, okrem úrokov, ktoré boli uplatnené ako daňový výdavok počas
zaradenia tejto nehnuteľnosti do obchodného majetku, pričom rovnako
sa budú posudzovať aj iné poplatky súvisiace s poskytnutým úverom,

g) suma splateného príspevku,2d) k príjmu podľa odseku 1 písm. s); suma
splateného príspevku prevyšujúca príjem podľa odseku 1 písm. s) v tom
zdaňovacom období, v ktorom plynul tento príjem, sa môže uplatniť v
tomto zdaňovacom období až do výšky tohto príjmu, pričom, ak tento prí-
jem plynie aj v ďalšom zdaňovacom období, postupuje sa rovnako, a to až
do výšky celkovej sumy splateného príspevku.

(6) Výdavkom podľa odseku 5 nie je hodnota vlastnej práce na veci, ktorú
si daňovník sám vyrobil alebo ju vlastnou prácou zhodnotil.

(7) Pri príjmoch podľa odseku 1 písm. e) a f) sa za výdavok považuje vklad
alebo obstarávacia cena podielu, pričom pri podiele na spoločnosti s ručením
obmedzeným, komanditnej spoločnosti alebo pri členskom práve družstva
získaných dedením alebo darovaním sa vychádza z ceny podľa § 25 ods. 1
písm. c) v čase ich nadobudnutia.

(8) Výdavky, ktoré prevyšujú príjmy podľa odseku 1 písm. b) až f) v tom
zdaňovacom období, v ktorom po prvý raz plynú splátky alebo preddavky na
predaj hnuteľných vecí, cenných papierov, nehnuteľností alebo na prevod op-
cií, obchodného podielu spoločníka spoločnosti s ručením obmedzeným, ko-
manditistu komanditnej spoločnosti alebo členských práv člena družstva, sa
môžu uplatniť v tomto zdaňovacom období až do výšky týchto príjmov. Ak
tieto príjmy plynú aj v ďalšom zdaňovacom období, postupuje sa rovnako, a to
až do výšky celkovej sumy, ktorú možno podľa tohto ustanovenia uplatniť.

(9) Ak daňovník pri príjmoch z príležitostnej poľnohospodárskej výroby,
lesného a vodného hospodárstva [odsek 1 písm. a)] neuplatní výdavky preu-
kázateľne vynaložené na dosiahnutie príjmu, môže uplatniť výdavky vo výš-
ke 25 % z týchto príjmov najviac do výšky 5 040 eur ročne.

(10) Z príjmov podľa odseku 1 písm. i) a j), okrem nepeňažnej výhry alebo
ceny, plynúcich zo zdrojov na území Slovenskej republiky a z príjmov podľa
odseku 1 písm. m) a o) sa daň vyberá podľa § 43. Pri poskytnutí nepeňažnej
výhry alebo ceny je prevádzkovateľ alebo organizátor hry, súťaže alebo žrebo-
vania povinný oznámiť výhercovi hodnotu výhry alebo ceny, ktorou je obsta-
rávacia cena alebo vlastné náklady prevádzkovateľa alebo organizátora hry,
súťaže alebo žrebovania, alebo poskytovateľa výhry alebo ceny. Ak v cene z
verejnej súťaže je zahrnutá odmena za použitie diela alebo výkonu, zníži sa
táto cena o sumu pripadajúcu na túto odmenu, pričom táto suma sa zahrnie
do príjmov uvedených v § 6.

(11) Pri príjmoch podľa odseku 1 písm. k) sa za výdavky považujú poplat-
ky a iné podobné platby súvisiace s realizáciou derivátových operácií a výdav-
ky súvisiace s vysporiadaním týchto derivátových operácií.

(12) Pri príjmoch podľa odsekov 1 a 2, ktoré sú súčasťou základu dane
(čiastkového základu dane), sa za výdavky považuje aj povinne platené poist-
né20) z týchto príjmov.

(13) Z peňažných a nepeňažných plnení podľa odseku 1 písm. l) sa daň
vyberá podľa § 43, okrem príjmov z vykonávania klinického skúšania.37ab)

(14) V zdaňovacom období, v ktorom daňovník porušil podmienky ustano-
vené osobitným predpisom,37af) zahrnie do základu dane (čiastkového základu
dane) súčet súm zistených podľa jednotlivých zdaňovacích období, v ktorých
dosiahol príjmy oslobodené podľa § 9 ods. 1 písm. l). Sumy za jednotlivé zda-
ňovacie obdobia sa vypočítajú ako súčet kladných rozdielov medzi jednotlivý-
mi druhmi príjmov podľa odseku 1 písm. d), e) a k) a výdavkami podľa odse-
kov 5 a 11 prislúchajúcich k jednotlivým druhom príjmov podľa odseku 1
písm. d), e) a k), pričom pri ich výpočte daňovník neuplatní oslobodenie podľa
§ 9 ods. 1 písm. i) a k). Daňovník pri zahrnovaní tejto sumy do základu dane
(čiastkového základu dane) vychádza z údajov poskytnutých od finančnej in-
štitúcie oprávnenej na poskytovanie investičných služieb podľa osobitného
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predpisu.37ag) Za porušenie podmienok ustanovených podľa osobitného pred-
pisu37afc) sa nepovažuje skutočnosť, ak daňovník počas obdobia dlhodobého
investičného sporenia37af) zomrie.

(15) Pri príjmoch podľa odseku 1 písm. p) sa za výdavky považujú všetky
výdavky preukázateľne vynaložené na základe zmluvy o sponzorstve v športe.
Príjem zo zmluvy o sponzorstve v športe na obdobie presahujúce zdaňovacie
obdobie, sa zahrnie do základu dane postupne v období čerpania príjmov na
základe zmluvy o sponzorstve v športe  do výšky vynaložených výdavkov
v príslušnom zdaňovacom období podľa osobitného predpisu.37ah)

(16) Príjmy podľa odseku 1 plynúce manželom z prevodu majetku alebo
práva v bezpodielovom spoluvlastníctve manželov, ktoré boli zahrnuté v ob-
chodnom majetku niektorého z manželov, sa zdaňujú u toho z manželov, kto-
rý mal takýto majetok alebo právo zahrnuté v obchodnom majetku ako po-
sledný.

(17) Príjem podľa odseku 1 písm. t) z predaja virtuálnej meny nadobudnu-
tej ťažbou sa zahrnie do základu dane (čiastkového základu dane) v zdaňova-
com období realizácie predaja tejto virtuálnej meny. Súčasťou základu dane
(čiastkového základu dane) je príjem z predaja virtuálnej meny dosiahnutý
pri výmene virtuálnej meny za majetok, pri výmene virtuálnej meny za inú
virtuálnu menu alebo pri výmene virtuálnej meny za poskytnutie služby pri
použití ocenenia spôsobom podľa § 17 ods. 43. Ak bol majetok, z ktorého plynú
príjmy podľa odsekov 1 a 2, nadobudnutý výmenou za virtuálnu menu, pri
ocenení výdavkov vynaložených na dosiahnutie týchto príjmov sa postupuje
spôsobom uvedeným v § 25b �.

§ 9
Príjmy oslobodené od dane

(1) Od dane je oslobodený príjem
a) z predaja nehnuteľnosti, na ktorú sa nevzťahuje oslobodenie podľa pís-

mena b), a to po uplynutí piatich rokov odo dňa jej nadobudnutia alebo jej
vyradenia z obchodného majetku, ak bola táto nehnuteľnosť zahrnutá do
obchodného majetku, okrem príjmov, ktoré plynú daňovníkovi podľa zmlu-
vy o budúcom predaji nehnuteľnosti uzavretej do piatich rokov od jej na-
dobudnutia alebo od jej vyradenia z obchodného majetku, aj keď kúpna
zmluva bude uzatvorená až po piatich rokoch od jej nadobudnutia alebo
vyradenia z obchodného majetku,

b) z predaja nehnuteľnosti nadobudnutej dedením (postupným dedením) v
priamom rade alebo niektorým z manželov, ak uplynie aspoň päť rokov
odo dňa nadobudnutia tejto nehnuteľnosti preukázateľne do vlastníctva
alebo spoluvlastníctva poručiteľa (poručiteľov) alebo vyradenia z obchod-
ného majetku, ak bola táto nehnuteľnosť zahrnutá do obchodného majet-
ku, okrem príjmov, ktoré plynú daňovníkovi podľa zmluvy o budúcom pre-
daji nehnuteľnosti uzavretej do piatich rokov od jej nadobudnutia alebo
od jej vyradenia z obchodného majetku, aj keď kúpna zmluva bude uza-
tvorená až po piatich rokoch od jej nadobudnutia alebo vyradenia z ob-
chodného majetku,

c) z predaja hnuteľnej veci okrem príjmov z predaja hnuteľnej veci, ktorá
bola zahrnutá do obchodného majetku, a to do piatich rokov od jej vyrade-
nia z obchodného majetku; za hnuteľnú vec sa na účely tohto zákona ne-
považuje cenný papier,

d) z predaja nehnuteľnosti alebo hnuteľnej veci vydanej oprávnenej osobe
podľa osobitných predpisov,3) prijatý touto osobou,

e) z predaja majetku zahrnutého do konkurznej podstaty38) a z odpisu zá-
väzkov pri konkurze alebo pri splátkovom kalendári, ktoré sú vykonané
podľa osobitného predpisu,38) vrátane odpisu záväzkov voči veriteľom, ktorí
v konkurze neuplatnili svoje pohľadávky voči daňovníkovi; rovnako sa
postupuje aj pri odpise záväzkov u daňovníka, ak dôjde k zrušeniu kon-
kurzu podľa osobitného predpisu,38b)

f) prijatý v rámci plnenia vyživovacej povinnosti podľa osobitného predpi-
su39) a obdobné plnenie poskytované zo zahraničia,

g) podľa § 6 ods. 3 a § 8 ods. 1 písm. a), ak úhrn týchto príjmov nepresiahne
v zdaňovacom období 500 eur, pričom ak takto vymedzené príjmy presia-
hnu 500 eur, do základu dane sa zahrnú len príjmy nad takto ustanovenú
sumu; výdavky k príjmom zahrnovaným do základu dane sa zistia rovna-
kým pomerom, ako je pomer príjmov zahrnovaných do základu dane k
celkovým príjmom,

h) z prevodu členských práv a povinností v bytovom družstve súvisiacich s
prevodom práva užívania nájomného družstevného bytu, ak daňovník
užíval tento byt na bývanie aspoň päť rokov odo dňa uzavretia nájomnej
zmluvy s bytovým družstvom, okrem príjmov, ktoré plynú daňovníkovi zo
zmluvy o budúcom prevode členských práv a povinností v bytovom druž-
stve súvisiacich s prevodom práva užívania nájomného družstevného bytu,
uzavretej v čase do piatich rokov odo dňa uzavretia nájomnej zmluvy s
bytovým družstvom,

i) podľa § 8 ods. 1 písm. d) až f), ak úhrn týchto príjmov znížený o výdavok
podľa § 8 ods. 5 a 7 nepresiahne v zdaňovacom období 500 eur; ak takto
vymedzený rozdiel medzi úhrnom príjmov a úhrnom výdavkov presiahne
500 eur, do základu dane sa zahrnie len rozdiel nad takto ustanovenú
sumu; ak daňovník súčasne dosiahol aj príjmy podľa § 6 ods. 3 a § 8 ods. 1
písm. a), uplatní sa oslobodenie od dane podľa písmena g) a podľa tohto
písmena, najviac v úhrnnej výške 500 eur,

j) získaný nadobudnutím vlastníctva bytu ako náhrady za uvoľnený byt
alebo prijatá náhrada za uvoľnený byt užívateľom bytu od oprávnenej
osoby, ktorej bola vydaná nehnuteľnosť podľa osobitných predpisov3) ale-
bo od dediča oprávnenej osoby, ktorej bola vydaná táto nehnuteľnosť, v
ktorej sa takýto byt nachádza,

k) z predaja cenných papierov podľa § 8 ods. 1 písm. e) prijatých na obchodo-
vanie na regulovanom trhu39b) alebo na obdobnom zahraničnom regulova-
nom trhu, a to po uplynutí jedného roka od ich nadobudnutia, ak
doba medzi ich prijatím na regulovaný trh alebo obdobný zahra-
ničný regulovaný trh a predajom presiahne jeden rok; od dane nie
je oslobodený príjem z predaja cenných papierov, ktoré boli obchodným
majetkom daňovníka,

l) z predaja cenných papierov, opcií a príjem z derivátových operácií plynúci
z dlhodobého investičného sporenia po splnení podmienok ustanovených
osobitným predpisom37afc) vrátane príjmu vyplateného po uplynutí 15 ro-
kov od začiatku dlhodobého investičného sporenia; od dane nie je oslobo-
dený príjem z predaja cenných papierov, opcií a príjem z derivátových
operácií, ktoré boli obchodným majetkom daňovníka,

m) podľa § 8 ods. 1 písm. r), ak úhrn týchto príjmov nepresiahne v zdaňova-
com období 500 eur, pričom ak takto vymedzené príjmy presiahnu 500
eur, do základu dane sa zahrnú len príjmy nad takto ustanovenú sumu;
výdavky k príjmom zahrnovaným do základu dane sa zistia rovnakým
pomerom, ako je pomer príjmov zahrnovaných do základu dane k celkovým
príjmom,

n) podľa § 3 ods. 1 písm. g), ak v príslušnom zdaňovacom období nepresiah-
ne 500 eur od jednotlivého pozemkového spoločenstva s právnou subjek-
tivitou, pričom ak takto vymedzený príjem presiahne 500 eur
1. daň z tohto príjmu sa vyberie zrážkou podľa § 43 ods. 3 písm. r) len zo
sumy presahujúcej 500 eur od jednotlivého platiteľa dane v príslušnom
zdaňovacom období,
2. zahrnie sa do osobitného základu dane podľa § 51e len v sume presahu-
júcej 500 eur od jednotlivého pozemkového spoločenstva s právnou sub-
jektivitou v príslušnom zdaňovacom období.

(2) Od dane sú oslobodené aj
a) dávky, podpory a služby z verejného zdravotného poistenia,20) individuál-

neho zdravotného poistenia,20) sociálneho poistenia,21) nemocenského za-
bezpečenia a úrazového zabezpečenia,40) plnenia zo starobného dôchodko-
vého sporenia,40a) okrem sumy vyplatenej podľa osobitného predpisu,40c) a
plnenia z povinného zahraničného poistenia rovnakého druhu,

b) dávka a príspevky na zabezpečenie základných životných podmienok a
riešenie hmotnej núdze,41) sociálne služby,42) peňažné príspevky na kom-
penzáciu sociálnych dôsledkov ťažkého zdravotného postihnutia,42) štátne
dávky a štátne sociálne dávky upravené osobitnými predpismi,43) ďalšie
sociálne dávky44) a plnenia rovnakého druhu z členských štátov Európs-
kej únie a štátov, ktoré sú zmluvnou stranou Dohody o Európskom hospo-
dárskom priestore,

c) príplatok k náhrade príjmu, príplatok k nemocenskému, príplatok k pod-
pore pri ošetrovaní člena rodiny, príplatok k peňažnej pomoci v materstve
a príplatok k dôchodku vrátane príplatku za výkon funkcie sudcu, sudcu
ústavného súdu a prokurátora poskytované podľa osobitných predpisov,45)

d) plnenia poskytované v rámci aktívnej politiky trhu práce46) okrem platieb
prijatých v súvislosti s výkonom činností, z ktorých plynú príjmy podľa §
6,

e) jednorazový príspevok za výkon mimoriadnej služby,47) motivačný príspe-
vok, naturálne náležitosti, náhrada cestovného47a) a jednorazové odškod-
nenie pozostalých47b) poskytované v súvislosti so zaradením do aktívnych
záloh podľa osobitného predpisu,

f) dávky výsluhového zabezpečenia a služby sociálneho zabezpečenia prísluš-
níkov ozbrojených síl, ozbrojených bezpečnostných zborov, ozbrojených
zborov, Národného bezpečnostného úradu, Hasičského a záchranného zbo-
ru, Horskej záchrannej služby a Slovenskej informačnej služby poskyto-
vané podľa osobitných predpisov49) okrem výsluhového príspevku, odchod-
ného a rekreačnej starostlivosti,

g) vecné dary alebo peňažné dary poskytované príslušníkom Hasičského a
záchranného zboru, zamestnancom a členom hasičských jednotiek a fy-
zickým osobám pri záchrane života a majetku,50)

h) plnenia z poistenia osôb okrem plnenia z poistenia pre prípad dožitia urči-
tého veku, alebo doplnkového dôchodkového sporenia podľa osobitného
predpisu,35)

i) prijaté náhrady škôd, náhrady nemajetkovej ujmy okrem náhrady nema-
jetkovej ujmy podľa § 8 ods. 1 písm. n), plnenia poskytované na odstrá-
nenie alebo zmiernenie následkov mimoriadnej udalosti,50a) plnenia z po-
istenia majetku a plnenia z poistenia zodpovednosti za škodu okrem pla-
tieb prijatých ako náhrada za
1. stratu zdaniteľného príjmu, ak nejde o stratu príjmu zabezpečenú dáv-
kami alebo príplatkami podľa písmen a) a c), alebo ak nejde o plnenia
poskytované poisťovňou daňovníkovi v dôsledku úrazu, ak má viac ako
40%-ný pokles schopnosti vykonávať doterajšiu činnosť, najviac do výšky
sumy podľa § 11 ods. 2 písm. a), pričom ak takto vymedzené plnenia pre-
siahnu sumu podľa § 11 ods. 2 písm. a), do základu dane sa zahrnú len
plnenia nad takto ustanovenú sumu; ak ide o plnenie vyplatené da-
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ňovníkovi na viac rokov, uplatní sa oslobodenie od dane v zdaňo-
vacom období vyplatenia plnenia vo výške násobku sumy podľa §
11 ods. 2 písm. a) platnej v roku vyplatenia plnenia a počtu rokov,
na ktoré je plnenie vyplatené, a to počnúc rokom, v ktorom bolo
toto plnenie vyplatené, najviac do výšky 20 000 eur, pričom plne-
nie nad takto ustanovenú sumu je súčasťou základu dane (čiast-
kového základu dane) daňovníka,
2. škodu spôsobenú na majetku, ktorý bol v čase vzniku škody obchod-
ným majetkom,
3. škodu spôsobenú v súvislosti s podnikaním alebo s inou samostatnou
zárobkovou činnosťou daňovníka (§ 6 ods. 1 a 2) a za škodu spôsobenú
daňovníkom v súvislosti s prenájmom (§ 6 ods. 3),
4. škodu spôsobenú na majetku, ktorý mal daňovník prenajatý, ak tento
majetok využíval na podnikanie alebo na inú samostatnú zárobkovú čin-
nosť,

j) štipendiá51) poskytované z prostriedkov štátneho rozpočtu alebo poskyto-
vané vysokými školami a obdobné plnenia poskytované zo zahraničia, šti-
pendiá poskytované žiakom podľa osobitného predpisu,51a) podnikové šti-
pendiá poskytované študentom vysokých škôl podľa osobitného
predpisu,51b) podpory a príspevky z prostriedkov nadácií a občianskych
združení,52) neziskových organizácií a neinvestičných fondov53) vrátane ne-
peňažného plnenia, podpory a príspevky54) poskytované z prostriedkov štát-
neho rozpočtu, rozpočtov obcí, vyšších územných celkov a štátnych fondov
vrátane nepeňažného plnenia okrem platieb prijatých ako náhrada za
stratu príjmu alebo v súvislosti s výkonom činností, z ktorých plynú prí-
jmy podľa § 5 a 6,

k) úroky z preplatku na dani zapríčineného správcom dane,55)

l) výhry v lotériách a iných podobných hrách prevádzkovaných na základe
povolenia vydaného podľa osobitných predpisov56) a obdobné výhry zo za-
hraničia,

m) prijaté ceny alebo výhry neuvedené v písmene l) v hodnote neprevyšujú-
cej 350 eur eura za cenu alebo výhru, pričom ak takto vymedzené príjmy
presiahnu sumu 350 eur, do základu dane sa zahrnú len príjmy presahu-
júce ustanovenú sumu; cenou alebo výhrou sa rozumie
1. cena z verejnej súťaže, cena zo súťaže, v ktorej je okruh súťažiacich
obmedzený podmienkami súťaže, alebo ak ide o súťažiacich vybratých
usporiadateľom súťaže, okrem odmeny zahrnutej do tejto ceny za použitie
diela alebo výkonu, ak je súčasťou tejto ceny,
2. výhra z reklamnej súťaže alebo zo žrebovania,
3. cena zo športovej súťaže, pričom od dane nie sú oslobodené ceny zo
športových súťaží prijaté daňovníkmi, ktorých športová činnosť je inou
samostatnou zárobkovou činnosťou (§ 6),

n) suma daňového zvýhodnenia na vyživované dieťa žijúce s daňovníkom v
domácnosti57) (ďalej len „daňový bonus“) vyplatená daňovníkovi podľa §
33 suma daňového zvýhodnenia na zaplatené úroky pri úveroch na býva-
nie57a) (ďalej len „daňový bonus na zaplatené úroky“) podľa § 33a a plne-
nia rovnakého druhu z členských štátov Európskej únie a štátov, ktoré sú
zmluvnou stranou Dohody o Európskom hospodárskom priestore,

o) peňažné náhrady z Fondu ochrany vkladov58) a z Garančného fondu in-
vestícií,59)

p) príjem z predaja podielového listu do výšky aktuálnej ceny podielového
listu platnej v deň jeho predaja, okrem predaja podielového listu osobe so
sídlom alebo s bydliskom v zahraničí,

r) prijatá náhrada za vyvlastnenie pozemkov a stavieb vo verejnom záujme
vyplatená podľa osobitného predpisu,59b)

s) finančné prostriedky plynúce z grantov poskytovaných na základe med-
zinárodných zmlúv, ktorými je Slovenská republika viazaná,

t) suma priznaná a vyplatená zamestnancovi podľa § 32a (ďalej len „za-
mestnanecká prémia“),

u) hmotné zabezpečenie žiakov stredných odborných škôl a žiakov odbor-
ných učilíšť poskytované podľa osobitného predpisu,59c)

v) peňažné alebo nepeňažné plnenie poskytnuté právnickou osobou podľa
osobitného predpisu59ca) fyzickej osobe pri bezodplatnom prevode zakniho-
vaných cenných papierov podľa osobitného predpisu,59d)

w) príjmy osôb konajúcich v prospech Policajného zboru, vyplácané týmto
osobám z osobitných finančných prostriedkov, ktoré Policajný zbor použí-
va na úhradu výdavkov spojených s vykonávaním operatívno-pátracej
činnosti, s vykonávaním kriminálneho spravodajstva, s používaním agen-
ta a s ochranou svedka,59e)

x) plnenia poskytované dobrovoľníkovi podľa osobitného predpisu,59i)

y) nepeňažné plnenie poskytnuté držiteľom vo forme hodnoty stravy poskyt-
nutej poskytovateľovi zdravotnej starostlivosti na odbornom podujatí37ab)

určenom výhradne na vzdelávací účel a nepeňažné plnenie poskytnuté
držiteľom vo forme účasti poskytovateľa zdravotnej starostlivosti na sú-
stavnom vzdelávaní podľa osobitného predpisu;59ia) za účasť na sústav-
nom vzdelávaní sa nepovažuje hodnota ubytovania a dopravy poskytnutá
v súvislosti s týmto vzdelávaním,

z) plnenie poskytované baníckym dôchodcom a vdovám po baníkoch alebo
vdovám po baníckych dôchodcoch, ktorým nárok na toto plnenie vznikol
podľa výnosu Federálneho ministerstva palív a energetiky č. 1/1990 zo
dňa 23. januára 1990 o deputátnom uhlí a dreve59j) do 16. januára 1992.

aa)odmena poskytnutá Úradom na ochranu oznamovateľov protispo-
ločenskej činnosti podľa osobitného predpisu,59ja)

ab) finančný príspevok,59jb) jednorazové odškodnenie pozostalých59jc) a natu-
rálne náležitosti59jd) poskytované v súvislosti s výkonom dobrovoľnej vo-
jenskej prípravy podľa osobitného predpisu,

ac) peňažné plnenie a nepeňažné plnenie poskytnuté z prostriedkov štátneho
rozpočtu pri príležitosti udeľovania štátnych cien a štátnych vyznamena-
ní,59je) čestných štátnych titulov59jf) a odmien športových reprezentantov79d)

za dosiahnutý výsledok na významnej súťaži,59jg)

ad)príspevok za zásluhy v športovej oblasti poskytovaný podľa oso-
bitného predpisu,59jh)

ae) jednorazový príspevok za zásluhy v športovej oblasti poskytova-
ný podľa osobitného predpisu.59ji)

(3) Ak ide o predaj nehnuteľností uvedených v odseku 1 písm. a) alebo
písm. b) po zániku a vyporiadaní bezpodielového spoluvlastníctva manželov,60)

do lehoty uvedenej v odseku 1 písm. b), alebo písm. c) sa započítava doba,
počas ktorej bola takáto nehnuteľnosť v bezpodielovom spoluvlastníctve man-
želov.

(4) Oslobodenie príjmov z predaja alebo prevodu nehnuteľností podľa
odseku 1 písm. a) a b) alebo z prevodu uvedeného v odseku 1 písm. h) u pre-
dávajúceho alebo prevodcu sa posudzuje podľa dňa prijatia prvej platby alebo
preddavku alebo podľa dňa uzavretia zmluvy o prevode, a to podľa toho, ktorý
deň nastal skôr, bez ohľadu na to, v ktorom zdaňovacom období kupujúci
alebo nadobúdateľ nadobudol vlastnícke právo k nehnuteľnosti alebo právo
spojené s členským podielom.

(5) Dňom vyradenia majetku z obchodného majetku daňovníka sa rozu-
mie deň, v ktorom daňovník posledný raz účtoval majetok v účtovníctve alebo
uvádzal v evidencii podľa § 6 ods. 11.

§ 10
Výpočet príjmov a výdavkov spoluvlastníka a účastníka združenia,

ktoré nie je právnickou osobou
(1) Príjmy dosiahnuté spoločne dvoma alebo viacerými daňovníkmi z dôvo-

du spoluvlastníctva k veci alebo zo spoločných práv a spoločné výdavky vyna-
ložené na ich dosiahnutie, zabezpečenie a udržanie sa zahŕňajú do základu
dane jednotlivých daňovníkov podľa ich spoluvlastníckych podielov, ak nie je
právnym predpisom ustanovený alebo účastníkmi dohodnutý iný podiel.61)

(2) Príjmy dosiahnuté daňovníkmi pri spoločnom podnikaní alebo zo spo-
ločnej inej samostatnej zárobkovej činnosti (§ 6 ods. 1 a 2), na základe pí-
somnej zmluvy o združení62) a daňové výdavky sa zahŕňajú do základu dane
jednotlivých daňovníkov rovným dielom, ak nie je v zmluve o združení určené
inak. To platí aj pre príjmy a daňové výdavky pri spoločnom podnikaní (§ 6)
na základe písomnej zmluvy o združení62) medzi fyzickými osobami a práv-
nickými osobami.

§ 11
Nezdaniteľné časti základu dane

(1) Základ dane (čiastkový základ dane) zistený z príjmov podľa § 5 alebo
§ 6 ods. 1 a 2 alebo súčet čiastkových základov dane z týchto príjmov sa zni-
žuje o nezdaniteľné časti základu dane uvedené v odsekoch 2, 3, 8 a 12.

(2) Ak daňovník v príslušnom zdaňovacom období dosiahne základ dane,
ktorý
a) sa rovná alebo je nižší ako 100-násobok sumy platného životného mini-

ma, nezdaniteľná časť základu dane ročne na daňovníka je suma zodpo-
vedajúca 21,0-násobku sumy životného minima39a) platného k 1. januá-
ru príslušného zdaňovacieho obdobia (ďalej len „platné životné minimum“),

b) je vyšší ako 100-násobok platného životného minima, nezdaniteľná časť
základu dane ročne na daňovníka je suma zodpovedajúca rozdielu 44,2-
násobku platného životného minima a jednej štvrtiny základu dane; ak
táto suma je nižšia ako nula, nezdaniteľná časť základu dane ročne na
daňovníka sa rovná nule.

(3) Ak daňovník v príslušnom zdaňovacom období dosiahne základ dane
a) rovnajúci sa alebo nižší ako 176,8-násobok platného životného minima a

jeho manželka (manžel) žijúca s daňovníkom v domácnosti57) v tomto zda-
ňovacom období
1. nemá vlastný príjem, nezdaniteľná časť základu dane ročne na man-
želku (manžela) je suma zodpovedajúca 19,2-násobku platného životné-
ho minima,
2. má vlastný príjem nepresahujúci sumu zodpovedajúcu 19,2-násobku
platného životného minima, nezdaniteľná časť základu dane ročne na
manželku (manžela) je rozdiel medzi sumou zodpovedajúcou 19,2-násob-
ku platného životného minima a vlastným príjmom manželky (manžela),
3. má vlastný príjem presahujúci sumu zodpovedajúcu 19,2-násobku plat-
ného životného minima, nezdaniteľná časť základu dane na manželku
(manžela) sa rovná nule,

b) vyšší ako 176,8-násobok platného životného minima a jeho manželka
(manžel) žijúca s daňovníkom v domácnosti57) v tomto zdaňovacom období
1. nemá vlastný príjem, nezdaniteľná časť základu dane ročne na man-
želku (manžela) je suma zodpovedajúca rozdielu 63,4-násobku platného
životného minima a jednej štvrtiny základu dane tohto daňovníka; ak
táto suma je nižšia ako nula, nezdaniteľná časť základu dane na manžel-
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ku (manžela) sa rovná nule,
2. má vlastný príjem, nezdaniteľná časť základu dane ročne na manželku
(manžela) je suma vypočítaná podľa prvého bodu, znížená o vlastný prí-
jem manželky (manžela); ak táto suma je nižšia ako nula, nezdaniteľná
časť základu dane na manželku (manžela) sa rovná nule.

(4) Na účely uplatnenia nezdaniteľnej časti základu dane podľa odseku 3
sa považuje za
a) manželku (manžela), na ktorú si môže daňovník uplatniť nezdaniteľnú

časť základu dane, manželka (manžel) žijúca s daňovníkom v domácnos-
ti, ktorá sa v príslušnom zdaňovacom období starala o vyživované (§ 33
ods. 2) maloleté dieťa podľa osobitného predpisu63a) žijúce s daňovníkom v
domácnosti, alebo ktorá v príslušnom zdaňovacom období poberala pe-
ňažný príspevok na opatrovanie63b) alebo bola zaradená do evidencie uchád-
začov o zamestnanie63c) alebo sa považuje za občana so zdravotným po-
stihnutím,63d) alebo sa považuje za občana s ťažkým zdravotným postih-
nutím63e) a súčasne

b) vlastný príjem manželky (manžela) príjem manželky (manžela) znížený
o zaplatené poistné a príspevky, ktoré manželka (manžel) v príslušnom
zdaňovacom období bola (bol) povinná z tohto príjmu zaplatiť; do vlastné-
ho príjmu manželky (manžela) sa nezahŕňa zamestnanecká prémia podľa
§ 32a, daňový bonus podľa § 33, zvýšenie dôchodku pre bezvládnosť, štát-
ne sociálne dávky64) a štipendium poskytované študentovi, ktorý sa sú-
stavne pripravuje na budúce povolanie.125)

(5) Daňovník, ktorý si môže uplatniť nezdaniteľnú časť základu dane podľa
odseku 3 len jeden alebo niekoľko kalendárnych mesiacov v zdaňovacom ob-
dobí, môže znížiť základ dane o nezdaniteľnú časť základu dane zodpovedaj-
úcu jednej dvanástine nezdaniteľnej časti základu dane podľa odseku 3 za
každý kalendárny mesiac, na začiatku ktorého boli splnené podmienky na
uplatnenie tejto nezdaniteľnej časti základu dane.

(6) Základ dane daňovníka sa neznižuje o sumu vypočítanú podľa odse-
ku 2, ak daňovník je na začiatku zdaňovacieho obdobia poberateľom starob-
ného dôchodku, vyrovnávacieho príplatku alebo predčasného starobného
dôchodku zo sociálneho poistenia, vrátane 13. dôchodku tohto pobera-
teľa, starobného dôchodkového sporenia alebo dôchodku zo zahraničného po-
vinného poistenia rovnakého druhu, alebo výsluhového dôchodku22) alebo ob-
dobného dôchodku zo zahraničia (ďalej len „dôchodok“) alebo ak mu dôcho-
dok bol priznaný spätne k začiatku zdaňovacieho obdobia alebo k začiatku
predchádzajúcich zdaňovacích období a ak suma tohto dôchodku je v úhrne
vyššia ako suma, o ktorú sa znižuje základ dane podľa odseku 2. Ak suma dôchod-
ku v úhrne nepresahuje sumu, o ktorú sa znižuje základ dane podľa odseku 2,
zníži sa základ dane podľa odseku 2 len vo výške rozdielu medzi sumou, o ktorú
sa znižuje základ dane podľa odseku 2 a vyplatenou sumou dôchodku.

(7) Základ dane sa znižuje o nezdaniteľnú časť základu dane podľa odse-
kov 3, 8 a 12  aj u daňovníka s obmedzenou daňovou povinnosťou, ak úhrn
jeho zdaniteľných príjmov zo zdrojov na území Slovenskej republiky (§ 16) v
príslušnom zdaňovacom období tvorí najmenej 90 % zo všetkých príjmov toh-
to daňovníka, ktoré mu plynú zo zdrojov na území Slovenskej republiky a zo
zdrojov v zahraničí.

(8) �

(9) �

(8) Nezdaniteľnou časťou základu dane sú aj príspevky na doplnkové
dôchodkové sporenie podľa osobitného predpisu35) a na doplnkové dôchodkové
sporenie v zahraničí rovnakého alebo porovnateľného druhu.

(9) Príspevky daňovníka na doplnkové dôchodkové sporenie podľa odse-
ku 8 je možné odpočítať od základu dane vo výške, v akej boli v zdaňovacom
období preukázateľne zaplatené, v úhrne najviac do výšky 180 eur za rok; pri
výpočte úhrnu príspevkov na doplnkové dôchodkové sporenie, platené zamest-
návateľom a zamestnancom, ktorí sú účastníkmi tohto sporenia sa použije
postup podľa § 4 ods. 3.

(10) Na uplatnenie nezdaniteľnej časti základu dane podľa odseku 8 mu-
sia byť súčasne splnené tieto podmienky:
a) príspevky na doplnkové dôchodkové sporenie podľa odseku 8 zaplatil da-

ňovník na základe účastníckej zmluvy uzatvorenej po 31. decembri 2013
alebo na základe zmeny účastníckej zmluvy, ktorej súčasťou je zrušenie
dávkového plánu,

b) daňovník nemá uzatvorenú inú účastnícku zmluvu podľa osobitného pred-
pisu,35) ktorá nespĺňa podmienky uvedené v písmene a).

(11) Ak bol daňovníkovi vyplatený predčasný výber65) a v predchádzajú-
cich zdaňovacích obdobiach si uplatnil nezdaniteľnú časť základu dane podľa
odseku 8, je povinný zvýšiť základ dane do troch zdaňovacích období od skon-
čenia zdaňovacieho obdobia, v ktorom bola táto suma vyplatená o sumu za-
platených príspevkov na doplnkové dôchodkové sporenie, o ktorú si v pred-
chádzajúcich zdaňovacích obdobiach znížil základ dane.

(12) Nezdaniteľnou časťou základu dane sú aj preukázateľne zaplatené
úhrady súvisiace s kúpeľnou starostlivosťou a s ňou spojenými službami vy-
naložené v príslušnom zdaňovacom období v prírodných liečebných kúpeľoch
a kúpeľných liečebniach prevádzkovaných na základe povolenia podľa osobit-
ného predpisu65a) v úhrne najviac do výšky 50 eur za rok. Za nezdaniteľnú
časť základu dane daňovníka sa považujú aj tieto zaplatené úhrady za man-
želku (manžela) daňovníka a dieťa daňovníka, ktoré sa na účely tohto zákona
považujú u tohto daňovníka za vyživované (§ 33) v úhrne najviac do výšky 50

eur za rok za každého z nich. Túto nezdaniteľnú časť základu dane si
môže uplatniť len jeden z týchto daňovníkov, prednostne daňovník
sám na seba, ak sa nedohodnú inak. Ak nárok na uplatnenie tejto
nezdaniteľnej časti základu dane na dieťa (deti) daňovníka spĺňa viac
daňovníkov a ak sa nedohodnú inak, nezdaniteľná časť základu dane
sa uplatňuje v poradí matka, otec, iná oprávnená osoba. Nezdaniteľ-
nou časťou základu dane nie sú úhrady súvisiace s kúpeľnou starostlivosťou
a s ňou spojenými službami, pri ktorých sa uplatnil postup podľa osobitného
predpisu17b) alebo postup podľa § 19 ods. 2 písm. w).

(13) Ak má daňovník súčet čiastkových základov dane z príjmov
podľa § 5 a § 6 ods. 1 a 2, zníži si najskôr čiastkový základ dane z
príjmov podľa § 5 o nezdaniteľné časti základu dane uvedené v odse-
koch 2, 3, 8 a 12. Čiastkový základ dane z príjmov podľa § 6 ods. 1 a 2
si zníži len o nezdaniteľné časti základu dane uvedené v odsekoch 2,
3, 8 a 12 prevyšujúce čiastkový základ dane z príjmov podľa § 5.

TRETIA ČASŤ
DAŇ PRÁVNICKEJ OSOBY

§ 12
Predmet dane

(1) Predmetom dane daňovníka, ktorý je
a) správcovskou spoločnosťou a vytvára podielové fondy,66) sú len príjmy

správcovskej spoločnosti,
b) doplnkovou dôchodkovou spoločnosťou a vytvára doplnkové dôchodkové

fondy,35) sú len príjmy doplnkovej dôchodkovej spoločnosti,
c) dôchodkovou správcovskou spoločnosťou a vytvára a spravuje dôchodko-

vé fondy,40a) sú len príjmy dôchodkovej správcovskej spoločnosti,
d) investičným fondom s premenlivým základným imaním,66a) sú príjmy tohto

fondu vrátane príjmov podfondov, ktoré vytvára.
(2) Predmetom dane daňovníkov, ktorí nie sú založení alebo zriadení na

podnikanie,67) sú príjmy z činností, ktorými dosahujú zisk alebo ktorými sa dá
zisk dosiahnuť, a to vrátane príjmov z predaja majetku, príjmov z nájomného,
príjmov z reklám, príjmov z členských príspevkov, príjmov, z ktorých sa daň
vyberá podľa § 43 a príjmov na základe zmluvy o sponzorstve v športe.29ab)

(3) Daňovníkmi podľa odseku 2 sú
a) občianske združenia, nadácie, neinvestičné fondy a neziskové organizácie

poskytujúce všeobecne prospešné služby,
b) záujmové združenia právnických osôb, profesijné komory, politické strany

a politické hnutia, štátom uznané cirkvi a náboženské spoločnosti, spolo-
čenstvá vlastníkov bytov a nebytových priestorov, obce, vyššie územné
celky,68) rozpočtové organizácie a príspevkové organizácie, štátne fondy,69)

vysoké školy,70) Úrad pre dohľad nad zdravotnou starostlivosťou, Sociálna
poisťovňa, Kancelária Rady pre rozpočtovú zodpovednosť,71) Fond ochra-
ny vkladov, Slovenská kancelária poisťovateľov, Slovenský pozemkový fond,
Rozhlas a televízia Slovenska, Garančný fond investícií,59) organizácie, kto-
rých nezisková činnosť vyplýva z osobitného predpisu, na základe ktorého
vznikli; za daňovníkov, ktorí nie sú založení alebo zriadení na podnikanie,
sa na účely tohto zákona nepovažujú obchodné spoločnosti nezaložené na
účel podnikania.

(4) Predmetom dane daňovníka, ktorý je verejnou obchodnou spoločnos-
ťou a Národnou bankou Slovenska,72) sú iba príjmy, z ktorých sa daň vyberá
podľa § 43.

(5) Predmetom dane daňovníka, ktorý je spoločníkom verejnej obchodnej
spoločnosti, je aj príjem podľa § 14 ods. 4 a 6.

(6) Predmetom dane daňovníka, ktorý je komplementárom komanditnej
spoločnosti, je aj príjem podľa § 14 ods. 5 a 7.

(7) Predmetom dane nie je
a) príjem podľa § 50,
b) príjem získaný darovaním4) okrem darov, ktoré boli poskytnuté poskyto-

vateľovi zdravotnej starostlivosti od držiteľa alebo dedením,5)

c) podiel na zisku (dividenda) vyplácaný zo zisku obchodnej spoločnosti ale-
bo družstva [§ 3 ods. 1 písm. e)] v rozsahu, v akom nie je daňovým výdav-
kom u daňovníka vyplácajúceho tento podiel na zisku, vyrovnací podiel,
podiel na likvidačnom zostatku, podiel na výsledku podnikania vypláca-
ný tichému spoločníkovi alebo podiel na zisku a na majetku pozemkového
spoločenstva s právnou subjektivitou [§ 3 ods. 1 písm. g)], okrem
1. príjmu (výnosu) podľa § 3 ods. 1 písm. e) a g) vyplácaného právnickej
osobe, ak tento príjem plynie daňovníkovi podľa § 2 písm. d) druhého
bodu od právnickej osoby, ktorá  je daňovníkom nespolupracujúceho
štátu podľa § 2 písm. x), alebo je vyplácaný daňovníkom podľa § 2 písm.
d) druhého bodu právnickej osobe, ktorá je daňovníkom nespolupra-
cujúceho štátu podľa § 2 písm. x),
2. príjmu (výnosu) podľa § 3 ods. 1 písm. f) vyplácaného právnickej osobe,

d) príjem plynúci z dôvodu nadobudnutia nových akcií7) a podielov7a) ako aj
príjem plynúci z dôvodu ich výmeny pri zrušení daňovníka bez likvidácie,
a to aj vtedy, ak súčasťou splynutia, zlúčenia alebo rozdelenia spoločnosti
je aj majetok spoločnosti so sídlom v členských štátoch Európskej únie.

§ 13
Oslobodenie od dane

(1) Od dane sú oslobodené príjmy
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a) daňovníkov uvedených v § 12 ods. 3 plynúce z činnosti, na ktorej účel títo
daňovníci vznikli alebo ktorá je ich základnou činnosťou vymedzenou oso-
bitným predpisom okrem príjmov z predaja majetku, príjmov z nájomného,
príjmov z reklám, príjmov z členských príspevkov, ak nie sú oslobodené
podľa písmen b) až g) alebo odseku 2, príjmov na základe zmluvy o spon-
zorstve v športe,29ab) príjmov z činností, ktoré sú podnikaním a príjmov, z
ktorých sa daň vyberá podľa § 43,

b) rozpočtových organizácií z prenájmu a z predaja majetku zahrnuté v roz-
počte zriaďovateľa okrem príjmov, z ktorých sa daň vyberá podľa § 43,

c) štátnych fondov,69) príjmy Rady pre riešenie krízových situácií,73) príjmy
Garančného fondu investícií59) a príjmy Fondu ochrany vkladov58) okrem
príjmov, z ktorých sa daň vyberá podľa § 43,

d) plynúce z predaja majetku zahrnutého do konkurznej podstaty38) a z od-
pisu záväzkov pri konkurze alebo reštrukturalizácii,38a) vrátane odpisu
záväzkov voči veriteľom, ktorí v konkurze neuplatnili svoje pohľadávky
voči daňovníkovi; obdobne sa postupuje aj pri odpise záväzkov u daňovní-
ka, ktorý sa zrušuje zamietnutím návrhu na vyhlásenie konkurzu pre
nedostatok majetku, a u daňovníka, ktorý sa zrušuje zrušením konkurzu
z dôvodu, že majetok úpadcu nepostačuje na úhradu výdavkov a odmenu
správcu konkurznej podstaty,

e) obcí a vyšších územných celkov z prenájmu a predaja ich majetku,
f) z odpisu záväzkov na základe rozhodnutia Rady pre riešenie krízových

situácií  podľa osobitného predpisu,73a)

g) z reklám, ktoré sú určené na charitatívne účely, daňovníkov uvedených v
§ 12 ods. 3 písm. a) najviac do výšky 20 000 eur za príslušné zdaňovacie
obdobie, pričom tieto príjmy je daňovník povinný použiť len na účel vy-
medzený v § 50 ods. 5, a to najneskôr do konca roka nasledujúceho po
roku, v ktorom tieto príjmy daňovník prijal; ak daňovník do uplynutia
tejto lehoty nepoužije príjmy z reklám oslobodené od dane na účel vymed-
zený v § 50 ods. 5, je povinný zahrnúť tieto príjmy alebo ich nepoužitú časť
do základu dane najneskôr v zdaňovacom období, v ktorom uplynie táto
lehota.

(2) Od dane sú oslobodené aj
a) výnosy z kostolných zbierok, cirkevných úkonov a príspevky plynúce re-

gistrovaným cirkvám a náboženským spoločnostiam,
b) členské príspevky podľa stanov, štatútu, zriaďovacích listín alebo zakla-

dateľských listín prijaté záujmovými združeniami právnických osôb, pro-
fesijnými komorami, občianskymi združeniami vrátane odborových orga-
nizácií, politickými stranami a politickými hnutiami,

c) úroky z preplatku na dani zapríčineného správcom dane,55)

d) úhrady za výkon správy bytov vo vlastníctve bytových družstiev spravo-
vaných týmito bytovými družstvami a za výkon správy bytov spoločenst-
vami vlastníkov bytov,

e) úroky z účtov vyplácané Štátnej pokladnici, príjmy z finančných operácií
vykonávané Agentúrou pre riadenie dlhu a likvidity podľa osobitného pred-
pisu,74a)

f) úroky a iné výnosy z poskytnutých úverov a pôžičiek, výnosy z majetku
v podielovom fonde,74b) príjmy z podielových listov dosiahnutých z ich vy-
platenia (vrátenia), dlhopisov, vkladových certifikátov, depozitných certi-
fikátov, pokladničných poukážok vkladových listov a iných cenných papi-
erov a vkladov postavených im na roveň plynúce zo zdroja na území Slo-
venskej republiky právnickej osobe, ktorá je daňovníkom členského štátu
Európskej únie a ktorá je aj konečným príjemcom týchto príjmov alebo
stálej prevádzkarni tejto právnickej osoby umiestnenej na území iného
členského štátu Európskej únie, ak je konečným príjemcom týchto prí-
jmov, od daňovníka podľa § 2 písm. d) druhého bodu alebo od stálej pre-
vádzkarne právnickej osoby, ktorá je daňovníkom členského štátu Európ-
skej únie, ale len ak do dňa výplaty príjmu, počas obdobia najmenej dvad-
siatich štyroch mesiacov bezprostredne nasledujúcich po sebe
1. daňovník, ktorý tento príjem vypláca, má najmenej 25 % priamy podiel
na základnom imaní konečného príjemcu tohto príjmu alebo
2. konečný príjemca tohto príjmu má najmenej 25 % priamy podiel na
základnom imaní daňovníka, ktorý tento príjem vypláca, alebo
3. iná právnická osoba so sídlom v členskom štáte Európskej únie má
najmenej 25 % priamy podiel na základnom imaní daňovníka, ktorý tento
príjem vypláca, a zároveň má aj najmenej 25 % priamy podiel na základ-
nom imaní konečného príjemcu tohto príjmu,

g) finančné prostriedky plynúce z grantov poskytovaných na základe med-
zinárodných zmlúv, ktorými je Slovenská republika viazaná,

h) príjmy podľa § 16 ods. 1 písm. e) prvého bodu a druhého bodu a náhrady
za použitie alebo za poskytnutie práva na použitie priemyselného, obchod-
ného alebo vedeckého zariadenia plynúce zo zdroja na území Slovenskej
republiky právnickej osobe, ktorá je daňovníkom členského štátu Európ-
skej únie a ktorá je aj konečným príjemcom týchto príjmov alebo stálej
prevádzkarni tejto právnickej osoby umiestnenej na území iného členské-
ho štátu Európskej únie, ak je konečným príjemcom týchto príjmov, od
daňovníka podľa § 2 písm. d) druhého bodu alebo od stálej prevádzkarne
právnickej osoby, ktorá je daňovníkom členského štátu Európskej únie,
ale len ak do dňa výplaty príjmu, počas obdobia najmenej dvadsiatich
štyroch mesiacov bezprostredne nasledujúcich po sebe
1. daňovník, ktorý tento príjem vypláca, má najmenej 25 % priamy podiel

na základnom imaní konečného príjemcu tohto príjmu alebo
2. konečný príjemca tohto príjmu má najmenej 25 % priamy podiel na
základnom imaní daňovníka, ktorý tento príjem vypláca, alebo
3. iná právnická osoba so sídlom v členskom štáte Európskej únie má
najmenej 25 % priamy podiel na základnom imaní daňovníka, ktorý tento
príjem vypláca, a zároveň má aj najmenej 25 % priamy podiel na základ-
nom imaní konečného príjemcu tohto príjmu,

i) výnosy z verejného zdravotného poistenia, ak sú súčasne splnené tieto
podmienky:
1. výnosy z verejného zdravotného poistenia sú súčasťou kladného vý-
sledku hospodárenia z verejného zdravotného poistenia,74aa)

2. kladný výsledok hospodárenia podľa prvého bodu sa použije len na
úhrady v rozsahu ustanovenom osobitným predpisom,74ab) a to najneskôr
do konca kalendárneho roka nasledujúceho po kalendárnom roku, za kto-
rý sa vytvoril,

j) prijaté náhrady škôd a náhrady nemajetkovej ujmy na základe rozhod-
nutia Európskeho súdu pre ľudské práva.

(3) Oslobodenie podľa odseku 2 písm. f) a h) sa môže uplatniť, aj
ak podmienka priameho podielu na základnom imaní počas najme-
nej 24 bezprostredne po sebe nasledujúcich mesiacov je splnená po
dni, v ktorom platiteľ dane vyplatil príjem daňovníkovi, pričom pri
uplatnení tohto oslobodenia sa postupuje podľa § 43 ods. 21.

§ 13a
(1) Od dane sú oslobodené príjmy (výnosy) daňovníka uvedeného v § 2

písm. d) druhom bode z odplát za poskytnutie práva na použitie alebo za
použitie
a) vynálezu chráneného patentom74ba) alebo technického riešenia chránené-

ho úžitkovým vzorom,74bb) ktoré sú výsledkom výskumu a vývoja1) vykoná-
vaného daňovníkom, a to aj vynálezu, ktorý je predmetom patentovej pri-
hlášky, a technického riešenia, ktoré je predmetom prihlášky úžitkového
vzoru, a to vo výške 50 % z týchto odplát (príjmov),

b) počítačového programu (softvér), ktorý je výsledkom vývoja1) vykonáva-
ného daňovníkom a podlieha autorskému právu podľa osobitného predpi-
su,74bc) a to vo výške 50 % z týchto odplát (príjmov).

(2) Oslobodenie podľa odseku 1 možno uplatniť aj u daňovníka uvedené-
ho v § 2 písm. e) treťom bode, ktorý vykonáva činnosť na území Slovenskej
republiky prostredníctvom stálej prevádzkarne, ak je vynález chránený pa-
tentom alebo technické riešenie chránené úžitkovým vzorom alebo počítačový
program (softvér) funkčne spojený s touto stálou prevádzkarňou.

(3) Oslobodenie podľa odseku 1 sa uplatní počas zdaňovacích období za-
hrnovania odpisov z aktivovaných nákladov na vývoj1) vynálezu chráneného
patentom, technického riešenia chráneného úžitkovým vzorom alebo počíta-
čového programu (softvér) do daňových výdavkov.

(4) Ak súčasťou nákladov na vývoj1) vynálezu chráneného patentom, tech-
nického riešenia chráneného úžitkovým vzorom alebo počítačového progra-
mu (softvér) alebo súčasťou aktivovaných nákladov na vývoj1) vynálezu chrá-
neného patentom, technického riešenia chráneného úžitkovým vzorom alebo
počítačového programu (softvér) sú nehmotné výsledky výskumu a vývoja
obstarané od inej osoby, oslobodenie vo výške podľa odseku 1 možno počas
obdobia podľa odseku 3 uplatniť len na časť príjmu, ktorá sa vypočíta tak, že
príjmy (výnosy) sa vynásobia koeficientom, ktorý sa vypočíta ako podiel
a) súčtu nákladov na vývoj1) vynálezu chráneného patentom, technického

riešenia chráneného úžitkovým vzorom alebo počítačového programu
(softvér) a aktivovaných nákladov na vývoj1) vynálezu chráneného paten-
tom, technického riešenia chráneného úžitkovým vzorom alebo počítačo-
vého programu (softvér), ktorý neobsahuje náklady na nehmotné výsled-
ky výskumu a vývoja obstarané od inej osoby, a

b) súčtu nákladov na vývoj1) vynálezu chráneného patentom, technického
riešenia chráneného úžitkovým vzorom alebo počítačového programu
(softvér) a aktivovaných nákladov na vývoj1) vynálezu chráneného paten-
tom, technického riešenia chráneného úžitkovým vzorom alebo počítačo-
vého programu (softvér).

(5) Ak daňovník, ktorý začal uplatňovať oslobodenie podľa odseku 1, za-
nikol v dôsledku zrušenia bez likvidácie, jeho právny nástupca nemôže po-
kračovať v uplatňovaní oslobodenia. Ak vkladateľ nepeňažného vkladu uplat-
ňoval oslobodenie podľa odseku 1 a predmetom nepeňažného vkladu je vyná-
lez chránený patentom, technické riešenie chránené úžitkovým vzorom alebo
počítačový program (softvér), prijímateľ nepeňažného vkladu nemôže pokra-
čovať v uplatňovaní oslobodenia.

(6) Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky (ďalej len „finančné riadi-
teľstvo“) do troch kalendárnych mesiacov nasledujúcich po uplynutí lehoty
na podanie daňového priznania zverejní v zozname daňových subjektov podľa
osobitného predpisu120l) o daňovníkovi, ktorý si uplatnil oslobodenie podľa
odseku 1, tieto údaje:
a) obchodné meno a sídlo,
b) daňové identifikačné číslo,
c) výšku uplatneného oslobodenia a zdaňovacie obdobie jeho uplatnenia,
d) číslo patentu, úžitkového vzoru alebo patentovej prihlášky alebo prihláš-

ky úžitkového vzoru s uvedením registra, kde je patent alebo úžitkový
vzor zapísaný alebo prihlásený, alebo názov počítačového programu
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(softvér).
(7) Na účely oslobodenia podľa odseku 1 je daňovník povinný viesť evi-

denciu o
a) nákladoch v druhovom členení na vývoj1) vynálezu chráneného patentom,

technického riešenia chráneného úžitkovým vzorom alebo počítačového
programu (softvér),

b) aktivovaných nákladoch v druhovom členení na vývoj1) vynálezu chrá-
neného patentom, technického riešenia chráneného úžitkovým vzorom
alebo počítačového programu (softvér),

c) nákladoch v druhovom členení na nehmotné výsledky výskumu a vývoja
obstarané od inej osoby, ktoré boli vynaložené v súvislosti s vývojom vy-
nálezu chráneného patentom, technického riešenia chráneného úžitko-
vým vzorom alebo počítačového programu (softvér).

(8) Daňovník je povinný správcovi dane alebo finančnému riaditeľstvu
evidenciu podľa odseku 7 predložiť najneskôr do ôsmich dní odo dňa doruče-
nia výzvy.

(9) Daňovník stráca nárok na uplatnenie oslobodenia podľa odseku 1 v
príslušnom zdaňovacom období a je povinný podať dodatočné daňové prizna-
nie za každé zdaňovacie obdobie, v ktorom uplatňoval oslobodenie podľa odse-
ku 1, ak mu bol
a) patent zrušený, odňatý alebo prepísaný74bd) na iného majiteľa alebo mu

bola patentová prihláška zamietnutá,
b) úžitkový vzor vymazaný alebo prepísaný74be) na iného majiteľa alebo mu

bola prihláška úžitkového vzoru zamietnutá.
(10) Daňovník je povinný podať dodatočné daňové priznanie podľa odseku

9 v lehote podľa osobitného predpisu;128) v rovnakej lehote je aj splatná doda-
točne priznaná daň.

(11) Ak sa daňovník, ktorému plynú príjmy (výnosy) podľa odseku 1, roz-
hodne aktivovať náklady na vývoj1) vynálezu chráneného patentom, technic-
kého riešenia chráneného úžitkovým vzorom alebo počítačového programu
(softvér) až po zdaňovacom období, v ktorom mu tieto príjmy (výnosy) začali
plynúť, oslobodenie podľa odseku 1, pred uplatnením postupu podľa odseku
4, uplatní na časť príjmov (výnosov), ktorá sa vypočíta tak, že príjmy (výnosy)
sa vynásobia koeficientom, ktorý sa vypočíta ako podiel
a) aktivovaných nákladov na vývoj1) vynálezu chráneného patentom, tech-

nického riešenia chráneného úžitkovým vzorom alebo počítačového pro-
gramu (softvér) a

b) súčtu nákladov na vývoj1) vynálezu chráneného patentom, technického
riešenia chráneného úžitkovým vzorom alebo počítačového programu
(softvér), ktoré daňovník vynaložil najviac za päť zdaňovacích období bez-
prostredne predchádzajúcich zdaňovaciemu obdobiu aktivácie nákladov
na vývoj1) a aktivovaných nákladov na vývoj1) vynálezu chráneného pa-
tentom, technického riešenia chráneného úžitkovým vzorom alebo počíta-
čového programu (softvér).

(12) Ak príjmy (výnosy) podľa odseku 1 plynú viacerým daňovníkom, ktorí
spĺňajú podmienky podľa odseku 1, oslobodenie podľa odseku 1 možno uplat-
niť na každého takéhoto daňovníka v rozsahu, ktorý zodpovedá pomeru, akým
sa podieľal na výskume a vývoji1) vynálezu chráneného patentom, technické-
ho riešenia chráneného úžitkovým vzorom alebo počítačového programu
(softvér).

(13) Daňovník, ktorý prvýkrát uplatní oslobodenie podľa odseku 1 v zda-
ňovacom období zahrnovania odpisov z aktivovaných nákladov na vývoj1) vy-
nálezu chráneného patentom, technického riešenia chráneného úžitkovým vzo-
rom alebo počítačového programu (softvér) do daňových výdavkov, je povinný
toto oslobodenie uplatňovať počas nasledujúcich zdaňovacích období, v kto-
rých pokračuje v zahrnovaní odpisov z aktivovaných nákladov na vývoj1) do
daňových výdavkov.

§ 13b
(1) Od dane vo výške podľa odseku 4 sú oslobodené príjmy (výnosy) da-

ňovníka uvedeného v § 2 písm. d) druhom bode z predaja výrobkov, pri kto-
rých výrobe sa úplne alebo čiastočne využil vynález chránený patentom alebo
technické riešenie chránené úžitkovým vzorom, ktoré sú výsledkom výskumu
a vývoja1) vykonávaného daňovníkom, pričom tieto výrobky sú
a) obstarané od osôb, ktorým daňovník ako vlastník umožnil pri ich výrobe

využívať vynález chránený patentom alebo technické riešenie chránené
úžitkovým vzorom alebo

b) vytvorené vlastnou činnosťou1) daňovníka.
(2) Oslobodenie podľa odseku 1 možno uplatniť aj u daňovníka uvedené-

ho v § 2 písm. e) treťom bode, ktorý vykonáva činnosť na území Slovenskej
republiky prostredníctvom stálej prevádzkarne, ak je vynález chránený pa-
tentom alebo technické riešenie chránené úžitkovým vzorom funkčne spojený
s touto stálou prevádzkarňou.

(3) Oslobodenie podľa odseku 1 sa uplatní počas zdaňovacích období za-
hrnovania odpisov z aktivovaných nákladov1) na vývoj vynálezu chráneného
patentom alebo technického riešenia chráneného úžitkovým vzorom do daňo-
vých výdavkov.

(4) Oslobodenie podľa odseku 1 sa uplatní vo výške 50 % z tej časti prí-
jmov (výnosov) z predaja výrobkov, ktorá pripadá na predajnú cenu výrobku
po znížení o skutočné priame náklady a skutočné nepriame náklady spojené
s funkciami výroby, správy a odbytu vrátane k nim prislúchajúcich režijných

nákladov a ziskových marží, ktoré by dodávateľ uplatnil vo vzťahu k nezávis-
lým osobám z hľadiska vykonávaných funkcií a trhových podmienok. Na úče-
ly tohto ustanovenia sa funkciami odbytu okrem činností predaja rozumejú
aj činnosti spojené s propagáciou, sprostredkovaním predaja a marketingom
predávaných výrobkov a súčasťou ziskovej marže spojenej s funkciou odbytu
je aj zisková marža spojená s obchodným menom daňovníka, ochrannou znám-
kou alebo inými nehmotnými aktívami spojenými s týmito funkciami odbytu.

(5) Ak súčasťou nákladov na vývoj1) vynálezu chráneného patentom ale-
bo technického riešenia chráneného úžitkovým vzorom alebo súčasťou akti-
vovaných nákladov na vývoj1) vynálezu chráneného patentom alebo technic-
kého riešenia chráneného úžitkovým vzorom sú nehmotné výsledky výsku-
mu a vývoja obstarané od inej osoby, oslobodenie vo výške podľa odseku 4
počas obdobia podľa odseku 3 možno uplatniť len na časť príjmov (výnosov),
ktorá sa vypočíta tak, že súčin počtu predaných výrobkov a predajnej ceny
výrobku po znížení o skutočné priame náklady a skutočné nepriame náklady
spojené s funkciami výroby, správy a odbytu vrátane k nim prislúchajúcich
režijných nákladov a ziskových marží, ktoré by dodávateľ uplatnil vo vzťahu
k nezávislým osobám z hľadiska vykonávaných funkcií a trhových podmie-
nok sa vynásobí koeficientom, ktorý sa vypočíta ako podiel
a) súčtu nákladov na vývoj1) vynálezu chráneného patentom alebo technic-

kého riešenia chráneného úžitkovým vzorom a aktivovaných nákladov na
vývoj1) vynálezu chráneného patentom alebo technického riešenia chrá-
neného úžitkovým vzorom, ktorý neobsahuje náklady na nehmotné vý-
sledky výskumu a vývoja obstarané od inej osoby a

b) súčtu nákladov na vývoj1) vynálezu chráneného patentom alebo technic-
kého riešenia chráneného úžitkovým vzorom a aktivovaných nákladov na
vývoj1) vynálezu chráneného patentom alebo technického riešenia chrá-
neného úžitkovým vzorom.

(6) Ak daňovník, ktorý začal uplatňovať oslobodenie podľa odseku 1, za-
nikol v dôsledku zrušenia bez likvidácie, jeho právny nástupca nemôže po-
kračovať v uplatňovaní oslobodenia. Ak vkladateľ nepeňažného vkladu uplat-
ňoval oslobodenie podľa odseku 1 a predmetom nepeňažného vkladu je vyná-
lez chránený patentom alebo technické riešenie chránené úžitkovým vzorom,
prijímateľ nepeňažného vkladu nemôže pokračovať v uplatňovaní oslobode-
nia.

(7) Finančné riaditeľstvo do troch kalendárnych mesiacov nasledujúcich
po uplynutí lehoty na podanie daňového priznania zverejní v zozname daňo-
vých subjektov podľa osobitného predpisu120l) o daňovníkovi, ktorý si uplatnil
oslobodenie podľa odseku 1, tieto údaje:
a) obchodné meno a sídlo,
b) daňové identifikačné číslo,
c) výšku uplatneného oslobodenia a zdaňovacie obdobie jeho uplatnenia,
d) číslo patentu, úžitkového vzoru alebo patentovej prihlášky alebo prihláš-

ky úžitkového vzoru s uvedením registra, kde je patent alebo úžitkový
vzor zapísaný alebo prihlásený.

(8) Na účely oslobodenia podľa odseku 1 je daňovník povinný viesť evi-
denciu o
a) kalkulácii ceny výrobku,
b) nákladoch v druhovom členení na vývoj1) vynálezu chráneného patentom

alebo technického riešenia chráneného úžitkovým vzorom,
c) aktivovaných nákladoch v druhovom členení na vývoj1) vynálezu chrá-

neného patentom alebo technického riešenia chráneného úžitkovým vzo-
rom a ich odpisový plán,

d) nákladoch v druhovom členení na nehmotné výsledky výskumu a vývoja
obstarané od inej osoby, ktoré boli vynaložené v súvislosti s vývojom vy-
nálezu chráneného patentom alebo technického riešenia chráneného úžit-
kovým vzorom,

e) počte výrobkov, na ktorých príjmy (výnosy) z predaja je oslobodenie uplat-
ňované,

f) technickom riešení s popisom využitia vynálezu chráneného patentom
alebo technického riešenia chráneného úžitkovým vzorom pri výrobe vý-
robkov.

(9) Daňovník je povinný správcovi dane alebo finančnému riaditeľstvu
evidenciu podľa odseku 8 predložiť najneskôr do ôsmich dní odo dňa doruče-
nia výzvy.

(10) Daňovník stráca nárok na uplatnenie oslobodenia podľa odseku 1 v
príslušnom zdaňovacom období a je povinný podať dodatočné daňové prizna-
nie za každé zdaňovacie obdobie, v ktorom uplatňoval oslobodenie podľa odse-
ku 1, ak mu bol
a) patent zrušený, odňatý alebo prepísaný74bd) na iného majiteľa alebo mu

bola patentová prihláška zamietnutá,
b) úžitkový vzor vymazaný alebo prepísaný74be) na iného majiteľa alebo mu

bola prihláška úžitkového vzoru zamietnutá.
(11) Daňovník je povinný podať dodatočné daňové priznanie podľa odseku

10 v lehote podľa osobitného predpisu;128) v rovnakej lehote je aj splatná doda-
točne priznaná daň.

(12) Ak sa daňovník, ktorému plynú príjmy (výnosy) podľa odseku 1, roz-
hodne aktivovať náklady na vývoj1) vynálezu chráneného patentom alebo tech-
nického riešenia chráneného úžitkovým vzorom až po zdaňovacom období, v
ktorom mu tieto príjmy (výnosy) začali plynúť, oslobodenie podľa odseku 1,
pred uplatnením postupu podľa odseku 5, uplatní na časť príjmov (výnosov),


